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Potrebna je korenita izprememba 
wa«m8«amRawm(U8EIJNIŠKI ČLANEK) ttttmmttmmmttitvui 

Kdor je poražen je najbolje, cla poraz: takoj prizna in kot do-
ber ameriški državljan se poda volji večine. To je stara ameriška 
prislovicaf, osnovana na podlagi demokracije. Manjšina pa, ki je 
bila poražena, ima še vedno svobodno besedo in pravico, da se 
oglasi v javnosti, da sodeluje z večino v vseh dobrih stvareh, a 
kritizira v vseh zadevah, o katerih misli, da'je večina v zmoti. 

Cleveland je znano demokratsko mesto, kjer so dolga leta 
imeli demokrati prve besedo in vso vlado v rokah. Leta 1914 so 
pa prišli l-epublikanci na krmilo, ki so pa mestno vlado tako stra-
šno zavozili, da se je Cleveland uprl, odpravil županski urad in 
spremeni mestni čarter tako, da je bil namesto župana izbran 
mestni poslovodja ali manager, ki je po direktivi mestne zborni-
ce vodil mestno gospodarstvo. 

Pa tudi manager sistem mestne vlade se je ponesrečil, in lju-
dje so v letu 1931 odpravili ta sistem ter zopet uvedli županski 
urad. Kot prvi je bil izvoljen za župana demokrat Ray T. Miller, 
mož poštenjak, energičen, značajen, le smolo je imel, da je prišel 
v županski urad v najbolj črnih časih depresije, ko ni bilo ne dela, 
ne zaslužka, ne denarja. 

Demokrat Miller je bil že pri prihodnjih volitvah poražen po 
republikancu Davisu, najslabšem županu, kar smo jih imeli. Tudi 
Davis je bil takoj čez dve leti poražen in izvoljen republikanec 
Burton, ki je v torek bil ponovno izvoljen. Na vsak' način ie po-
trebno, da premislimo, zakaj je do tega prišlo v sicer popolnoma 
normalnem demokratskem mestu kot je Cleveland. 

Dva glavna vzroka sta, ki sta privedla do ponovne zmage re-
publikanca starega kopita, kakoršen je Burton in do poraza cle-
niokrata, kot smo ga imeli sicer v poštenem, agilnem in značajnem 
kandidatu McWilliamsu. 

Prvi vzrok je — naj kar naravnost povemo, ker je to prebrid-
ka resnica — da delavski glasovi v Clevelandu absolutno ne šte-
jejo nič. Dokaz: Izmed 420,000 registriranih volivcev je ostalo 
v Clevelandu 200,000 državljanov doma, namesto da bi volili. In 
ti politični slabiči niso bili izmed gospode, pač pa delavci, ki go-
vorijo: k vragu volitve, bodo že brez mene naredili! 

In zgodilo se je tekom volitev, da so delavci brez značaja ho-
dili okoli in delovali za Burtona, ki je plačal $100,000, da se je 
prikopal da urada,-ki. nosi- same $15;000'W leto. ž-upan j « izseljen 
za dve leti. Mr. Burton bo dobil $30,000 plače v dveh letih, a za-
pravil je $100,000, da je bil izvoljen. 

Tekom uradovanja Burtona kot župana v Clevelandu je pri-
šlo do mnogih in resnih štrajkov, do silnih delavskih borb. Župan 
Burton je v vsakem slučaju potegnil z visoko gospodo, poslal v 
Cleveland 4,500 bajonetov, 200 strojnih pušk in razbil štrajk je-
klarskih delavcev. Trije delavci so bili ubiti, 27 ranjenih. Toda 
to ni preprečilo, da so tisočeri delavci ponovno glasovali za Bur-
tona, za onega, ki vihti bič jiad delavcem. In pri tem je celo 
"Enakopravnost," ta nerodna politična šlapa, kričala hozana ve-
lekapitalistu Burtonu, ki je imel za delavce pač! 4,500 bajonetov 
in 200 strojnih pušk, toda ne koščka kruha! 

To je en vzrok poraza demokratov. Drugi vzrok pa, enako 
važen, je zanikerno, staromodno, trmasto, sebično vodstvo demo-
kratske stranke v Clevelandu. Trije zaporedni porazi niso izučili 
vodstva demokratske stranke v Clevelandu absolutno nič. To vod-
stvo si je nakopalo sovraštvo vsega angleškega časopisja tako, da 
demokrat ni imel nobene opore več. 

Še zadnji teden se je izjavil bivši župan, demokrat Ray T. Mil-
ler, napram sodniku Lauschetu: .Frank, šele sedaj sem dognal, da 
imaš prav, kar si mi govoril pred dvema letoma. Naše vodstvo v 
Clevelandu potrebuje korenite izpremembe. In čimprej jo dobi-
mo, toliko prej se vrne k nam zaupanje naroda." 

Sodnik Frank J. Lausche, sam odkritosrčen in iskren demo-
krat, s podporo pri vseh najširših plasteh naroda, je mnenja, da 
je treba demokratsko stranko v mestu temeljito očistiti. In do iz-
premembe v vodstvu stranke bo prišlo, ker mora priti, ako hoče-
mo preprečiti nadaljne poraze. 

Tako se je izjavil sodnik Lausche, in to ne včeraj ali pred 
enim tednom, pač pa je to izpremembo priporočal že nad dve leti, 
kar je dokaz, da je imel dober pogled v bodočnost. Brez dvoma je, 
da bodo demokrati v Clevelandu začeli se ozirati po našem sodni-
ku Frank J. Lauschetu, da prevzame vodstvo stranke in jo vodi ta-
ko, kot jo vodi naš veliki idealist in demokrat v Washingtonu, 
predsednik Roosevelt. 

Da Frank J. Lausche ni sodnik na odličnem mestu bi bil že 
danes vodja stranke, ki je lansko leto oddala 23 milijonov glasov 
za Roosevelta. Tako pa moramo počakati razvoja dogodkov, a na 
vsak način bo prišlo do korenite izpremembe, ko se pojavijo pravi 
in iskreni voditelji. In to se mora zgoditi v najkrajšem času. 
Angleško časopisje to komaj pričakuje in prepričani smo, da bo 
potem drage volje sodelovalo z demokrati. 

Roosevelt priporoča moli-
tev za mir na svetu 

Washington, 3. n o v e m b r a . 
Predsednik Roosevelt je priporo-
čil in pohvalil vodstva več kot 
57 katoliških višjih učnih zavo-
dov v Ameriki, ki so odredili po-
sebno nedeljo za molitve za sve-
tovni mir. Predsednik Roose-
velt je tozadevno napisal uredni-
ku katoliškega časopisa "The 
Christian Front" sledeče pismo: 
"Zelo me veseli, ko sem zvedel, 
da je vaš časopis, The Christian 
Front, prevzel vodstvo, ko je po-
vabil dijake vseh višjih katoli-
ških zavodov v Zedinjenih drža-
vah, da molijo za mir na predve-
čer praznika Kristusa Kralja. 
Vsako gibanje, katerega smoter 
je delovati za mir med svetovni-
mi narodi, mora dobiti odobrilo 
od vseh razumnih državljanov. 
Le tedaj, če se obrnemo do Vse-
mogočnega za nasvet in pomoč, 
meremo upati, da nastane mir 
med narodi sveta, in da se nase-
li tudi v naša srca pravi mir in 
sporazum, katerega tako pogre-
šamo na svetu." 

V bolnico 
S Svetkovo ambulanco je bila 

odpeljana v Huron Rd. bolnišni-
co Mrs. Margaret Oberstar, 
19319 Cherokee Ave. Nahaja se 
v sobi št. 225. Podvreči se bo 
korala operaciji. 

Na operacijo 
Mrs. Kristina Bohinc, 19107 

Shawnee Ave., se je podala na 
operacijo v Womans bolnišnico. 
Nahaja se v sobi št. 1, v drugem 
nadstropju. Prijateljice jo lah-
ko obiščejo. 

Kulturni večer 

V soboto 6. novembra, se bo 
vršil v Domu na Holmes Ave., za-
nimiv kulturni večer. Program 
je razdeljen v tri dele: slike, 
petje in govori, prosta zabava in 
gedba. Večer bo prijeten za sta-
re in mlade. Vstopnina je samo 
25c, kar gre vse v prid Jugoslo-
vanskega kulturnega vrta. Pri-
dite vsi! Natančni program ve-
čera bo priobčen v petkovi števil-
ki. — Predsednik. 

Velika zmaga demokratov 
vlorainu, Ohio 

Mr. Joseph Svete nam je tele-
foničnim potom (žal, prepozno 
za včerajšnjo številko) sporočil, 
da so v mestu Lorainu pri torko-
vih volitvah zmagali od prvega 
do zadnjega vsi demokrati, ki 
maj o sedaj županski urad, vse 

ostale mestne urade, m e s t n o 
zbornico, šolski odbor in vse dru-
go. Za župana je bil izvoljen de-
mokrat George Bretz. V mestno 
zbernico, ki ima devet članov, je 
bilo izvoljenih šest Slovanov, tri-
je "Amerikanci." Med izvoljeni-
mi je tudi councilman Mr. Leo 
Svete, a za člana šolskega odbo-
ra je izvoljen Mr. Jos. Svete, od-
vetnik. Tako dobro kot v Lorai-
nu se demokrati niso nikjer dru-
gje postavili. 

o 
Smrtna kosa 

Danes zjutraj je po dolgi in 
mučni bolezni preminul v Uni-
versity bolnišnici dobro poznani 
John Srakar, star 54 let. Stano-
val je na 15702 Saranac Rd. Tu 
zapušča žalujočo soprogo Fran-
ces in tri otroke, sina Franka, 
hčere Alice poročeno Lavrich in 
Frances omoženo Marolt. Po-
kojni je pred več leti imel trgo-
vino z železnino, pozneje pa go-
stilno. Rojen je bil v Tomače-
vem pri Ljubljani, kjer zapušča 
mater, brata Franka in Ignaca, 
dve sestri, Ano in Jedert ter 
mnoga sorodnikov. Tu je bival 
32 let. Bil je član društva Wa-
terloo Camp št. 281 WC in dr. 
društva Blejsko jezero št. 27 S. 
D. Z., Eagles in delničar SDD. 
Pogreb se vrši v soboto zjutraj 
ob 9:30 iz Jos. žele in Sinovi po-
grebnega zavoda na 452 E. 152nd 
St. v cerkev Marije Vnebovzete 

i in na sv. Pavla pokopališče. Bo-
di mu ohranjen blag spomin. 
Prizadetim sorodnikom naše glo-
boko sožalje! 

Pismo 
V našem uradu naj se zglasi 

Anton Kovačič, ki ima pismo pri 
nas. 

Porota v Chicagu je te dni 
oprostila 28-letno Slovenko Ma-
ry Trampuš, ki je bila tajnica 
pri zdravniku dr. Edmundu v 
Oak Parku, 111. Obtožena je bila 
sokrivde pri nepostavni operaci-
ji, katero je izvršil omenjeni 
zdravnik na neki 16-letni dekli-
ci, ki je potem umrla. 

Najnovejše 
zadnjih volitev 

Neuradno štetje glasov odda-
nih za župana, coimcilmane, sod-
nike in druge zadeve je končano. 
Danes začne volivni odbor z 
uradnim štetjem. Neuradne šte-
vilke so sledeče: Burton 144,-
558, McWilliams 110,026. 

V drugi vardi je dobil Geo. 
Travnikar 5,047 glasov, na-
sprotnik Ernst pa 4,084. V de-
seti vardi ima EJd. Pucel 2,907 
glasov, nasprotnik Markušič pa 
1,742. V 23. vardi ima John No-
vak 4,359 glasov, Kennick pa 
2,153. V 28. vardi Michael Lu-
čak 3,754, McFarland pa 3,082. 

V 31. vardi je dobil Crown 
1,662 glasov, Young pa 1,378. 
V 32. vardi ima Vehovec 6,892 
glasov, Leathy p a 4,708. Veho-
vec je dobil največ glasov izmed 
vseh councilmanov v vsem Cleve-
landu. • 

V 23'. vardi j e dobil McWil-
liams 4,688 glasov, Burton pa 2,-
266. Župan Ely j e bil v Euclidu 
poražen z 281 glasovi. Za coun-
cilmana sta izvoljena Louis Wess 
in Derdich. 

V Euclidu je najbrž prodrla 
Mrs. Mary Hochevar za članico 
šolskega odbora. Nahaja se na 
drugem mestu in je dobila 1,688 
glasov. Zanimiv je položaj v 7. 
vardi v Clevelandu, kjer je vsak 
kandidat dobil po 2,617 glasov. 
Najbrž bo kocka odločila. 

Naši glasovi 
V petih vardah, kjer pre-

bivajo večinoma Slovenci, je 
dobil demokratski kandidat 
McWilliarns povsod lepo ve-
čino. Edina izjema je 32. 
varda, kjer je poleg tisoče-
rih Slovencev, ki so vsi de-
mokrati, tudi precej Itali-
janov, ki so potegnili z Bur-
tonom, in je Burton dobil 
tam malenkostno večino. Ta-
ko se je glasovalo po naših 
vardah: V 10. vardi je do-
bil Burton 1760 glasov, de-
mokrat McWilliams 3041. V 
23. vardi Burton 2226, Mc-
Williams 4635. V 28. vardi 
Burton 3039, McWilliams 
3941. V 31. vardi Burton 
1239, McWilliams 1955. V 
32. vardi Burton 6220, Mc-
Williams 5835. Councilman-
ski glasovi v naših vardah 
so sledeči: v 2. vardi Trav-
nikar 5047 glasov, Ernst 
4084. V 10. vardi Pucel 2907, 
Markušič 1742. V 23. vardi 
Novak 4359, Kennick 2153. 
V 28. vardi Lučak 3754, Mc-
Farland 3062. V 31. vardi 
Crown - Gusdanovich 1662, 
Young 1378. V 32. vardi Ve-
hovec 6884, Lathy 3860. Za-
nimivo je dejstvo, da je do-
bil Tone Vehovec v 32. var-
di več kot 1000 več glasov 
kot župan Burton. 

—o 
Nemci se veselijo bogate-

ga pridelka 
Berlin, 3. novembra. Največja 

skrb Nemčije, namreč kako pre-
hraniti 70,000,000 Nemcev, je se-
daj odstranjena, ko naznanja 
vlada, da je letošnji pridelek naj-
večji v zgodovini nemške repu-
blike. Nič manj 53,000,000 ton 
krompirja bo letos pridelanega 
v Nemčiji ali skoro za 7,000,000 
ton več kot l a n s k o leto, ko je bila 
normalna letina. Tudi žito je 
letos v Nemčiji izredno dobro 
obrodilo. Lansko leto je morala 
Nemčija importirati 2,000,000 
ton žita, letos pa bo 300,000 ton 
importiranega žita zadostovalo. 

Kitajska se lahko bori celih 
pet let 

Nanking, 3. novembra. Gene- j 
rr.lni načelnik kitajske armade 
Čian Kajšek je izjavil, da se Ki-
tajska lahko bori proti Japonski 
celih pet let, ako bo potrebno. 
"Res je," je rekel general, "da 
smo pokazali našo hrabrost pri 
čapeju, toda svet bo strmel, ko 
bo čital poročila o nadaljnih bor-

h. Glavna bitka se bo vršila 
b Rumeni reki, in tam se bo ki-1 

tajska dosedanja žalost spreme-
nila v kitajsko radost. "Zakaj bi ( 
se velesile bale Japonske?" je , 
vpraševal Kajšek. "Kitajska, ki | 
je slabo premljena, se je ne boji. | 
Svet je že videl, kako so naši I 
'<metski fantje, oboroženi samo ! 

: ročnimi granatami in strojni-
mi puškami, ustavili vso japon-
sko armado! Naše slabo oprem-
ljeno vojaštvo je vzelo samo par 
mesecev časa, da smo dokazali, 
la japonska armada se lahko po-
razi." 

Delavski glasovi v politiki 

Katoličani v Jugoslaviji 
pripravljajo protest 

Belgrad, 3. novembra. Kato-
liški škof je Jugoslavije so imeli 
petdhevno zborovanje v Zagre-
bu. Po končanem zborovanju so 
sestavili ostro spomenico, v kate-
ri ostro obsojajo načrt vlade, ki 
na bo predložila odobritve kon-
keradata državnemu s e n a t u . 
Shoda se je udeležilo 19 nadško-
fov Jugoslavije. "Katoliški epi-
skopat," pravi spomenica, "sma-
tra pod svojo častjo upoštevati 
Izgrede, katere je priredila poli-
tična druhal ob priliki debate o 
kenkordatu v parlamentu. Mi 
smo mnenja, da mora imeti ka-
tolik v Jugoslaviji iste pravice 
kot drugi državljani. Episkopat 
bo znal braniti pravice 6,000,000 
katoličanov v Jugoslaviji. Odre-
lili smo že potrebne korake, da 
ie popravi krivica, prizadeta ka-
toličanom. 

o 
Nove volitve 

Iver je predlog za nove davke, 
od katerih denar naj bi bil na-
menjen v podporo siromakov in 
bolnih, propadel pri volitvah v 
orek, se je včeraj okrajni komi-

sar German izjavil, da bo napro-
3i" 1 državno zbornico, da se pred-
log ponovno predloži volivcem, in 
da bo za sprejem predloga za-
dostna navadna večina namesto 
35 odstotkov vseh oddanih gla-
sov. Nove volitve se bodo najbrž 
vršile v decembru. Ako predlog 
ne zmaga, bodo morali vreči vse 
one bolnike, slepce, hrome in ena-
ke siromake enostavno na cesto, 
ker ne bo za njih preskrbo de-
narja. 

Pokojni Martin Klemenčič 
Po dolgi bolezni je umrl v 

Lakeside bolnišnici Martin Kle-
menčič, star 60 let, ki je bival 
24 let v Ameriki. Doma je bil iz 
Borovnice, živel je pri svoji 
hčeri Mary Vidergar, 15317 Hale 
Ave. Zapušča tudi tri sinove v 
Clevelandu, Felix, Martin in 
Stanley, v starem kraju pa ene-
ga brata. Pogreb ranjkega se bo 
vršil v petek popoldne ob 2. uri 
iz pogrebnega zavoda Frank Za -
krajšek, 6016 St. Clair Ave. Naj 
bo ranjkemu mirna ameriška 
zemlja! Preostalim sorodnikom 
naše globoko sožalje! 

Dražji časopisi 
Osemnajst ameriških dnevni-

kov, zlasti na zapadu, je podra-
žilo ceno naročnini. V Seattlu 
i a San Franciscu plačujejo 5 
centov za eno številko časopisa. 

Letos je bilo prvič, da so se 
ameriške delavske organizacije 
udeležile z velikim pritiskom vo-
litev v raznih državah. Ameri-
can Federation of Labor kot C. 
I. O. so poslale svoje organiza-
je v politično borbo, toda uspeh 
je neznaten, čudno ni, kajti to 
je prvi večji poskus ameriških 
dclavcev v politiki. Mogoče bo 
bodočnost prinesla več uspehov. 
Za letos pa je v žalost treba za-
beležiti, da so delavski kandida-
ti skoro povsod propadli. 

Največji poraz so delavci do-
živeli v Clevelandu, ko je bil po-
ražen demokrat McWilliams, za 
katerega se je potegovala enako 
A. F. of L. kot C. I. O. Nasprot-
no se je pa zgodilo v Detroitu, 
kjer je zmagal za župana Rich-
xrd Reading, katerega je podpi-
rala American Federation of 
Labor, a k a n d i d a t Patrick 
O'Brien, katerega je podpirala 
Lewisova C. I. O. organizacija, 
je bil temeljito poražen. Tudi 
vseh 9 Lewisov kandidatov za 

mestno zbornico v Detroitu je bi-
lo poraženih 2:1. 

Silno so bili poraženi d,elavci 
v Akronu. Tam je zmagal repu-
blikanec Schroy za župana, a 
njegov nasprotnik, demokrat 
Patterson, katerega sta podpirali 
A. F, of L. in C. I. O., je bil ze-
lo poražen. 

Ista zgodba se poroča iz veli-
kega mesta Canton, Ohio. Tam 
je zmagal nasprotnik delavcev, 
republikanec James Seccombe, 
ki je delavce tekom štrajka na-
padal in pobijal s policijo in vo-
jaštvom. Njegov nasprotnik, de-
mokrat Smith, za katerega so 
agitirali vsi delavci vseh unij, je 
bil žalostno poražen. 

Bolje so naredili delavci v 
Pittsburghu, kjer je bil izvoljen 
demokrat Scully, katerega je de-
loma podpirala C. I. O. unija. V 
Massilonu so delavci dobili del-
no zmago. Izvoljen je bil demo-
krat Limbach, ki je imel podpo-
ro CIO in A. F. of L. 

Vlada želi imeti natančne podatke o brezpo-
. Javno štetje se začne K . novembra 

Washington, 3. n o v <e m b r a. 
John D. Biggers, načelnik upra-
vnega odbora za štetje brezpo-
selnih v Zedinjenih državah, je 
včeraj pp naročilu predsednika 
Roosevelta poslal v javnost na-
tančne podatke glede tega štetja. 

Biggers je mnenja, da bo to 
štetje brezposelnih prineslo na 
dan mnogo važnih delavskih in 
socialnih problemov, in da bo 
vlada lahko z mnogo večjo na-
tančnostjo reševala položaj brez-
poselnih. 

Brezposelno štetje se začne dne 
16. novembra. V vladni tiskarni 
je Že natiskanih 85,000,000 vpra-
šalnih pol, ki bodo razdeljene 
med ves ameriški narod. Ko bo 
štetje končano bo imela zvezna 
vlada natančno sliko o delavskem 
položaju v Ameriki. 

Predsednik opominja v svo-
jem manifestu vse prebivalstvo 
Amerike, da kolikor mogoče to-
čno odgovarja na vsa vprašanja, 
katerih je samo štirinajst. Ob-
enem naj bodo vsi odgovori res-

nični. 
Vlada je izdala za vse odborni-

ke štetja za brezposelne posebno 
knjižico, v kateri so natančni po-
d;i tki glede kdo se mora registri-
rati, kaj pomeni štetje brezpo-
selnih in kako se registrira brez-
poselne. 

Vsi se morajo registrirati raz-
ven sledečih oseb: Ljudje, ki so 
stalno zaposleni in dobivajo stal-
no plačo ali ljudje, farmarji ali 
profesionisti. Nadalje ljudje, 
ki so le deloma zaposleni, pa ne 
želijo imeti več dela. 

Osebe, ki so na štrajku, so iz-
vzete od registracije, osebe, ki so 
začasno bolne, toda so sicer za-
poslene, osebe, ki se nahajajo na 
počitnicah. 

Nadalje so izključene od regi-
stracije osebe, ki so nezmožne za 
delo radi kronične bolezni ali 
trajne pohabljenosti. Osebe, ki 
živijo v pokoju in ki nečejo dela-
ti. Mladi ljudje, katerim drža-
vam prepoveduje delo, ker niso 
še polnoletni. 

Pionir Hudovernik 
Včeraj smo na kratko poroča-

li, da je umrl v Brockway, Min-
nesota, kjer je ena najstarejših 
slovenskih naselbin v Ameriki, 
Matt Hudovernik, ki je bil zad-
nji izmed prvih slovenskih nase-
ljencev v Minnesoti. Dosegel je 
visoko starost 90 let. V Ameri-
ko je prišel leta 1870, in je bil 
doma iz vasi Gorje na Gorenj-
skem. Tu zapušča dva sinova in 
tri hčere. Ranjki je bil krstni 
boter našega kanonika, župnika 
pri sv. Lovrencu v Clevelandu, 
Rt. Rev. J. J. Omana, ki se je ta-
koj podal na pogreb, ko je zve-
del o smrti pionirja, kateremu 
naj bo lahka ameriška zemlja! 

Pobiranje asesmenta 
Tajnica društva sv. Marije 

Magdalene št. 162 KSKJ bo da-
nes in jutri večer v dvorani sta-
re šole sv. Vida med 6:30 in 7:30 
v svrho pobiranja asesmenta in 
drugih društvenih zadev. 

Bodoči župan 
Družini Mr. in Mrs. česnik, 

6618 Bonna Ave., so vile rojeni-
ce za volitve prinesle čvrstega 
sinkota. Mati in dete, oba zdra-
va, sta v Lakeside bolnišnici. | 
Iskrene čestitke! 

Smrtna kosa 
Včeraj zjutraj je preminula 

Katarina Braidich, rojena Gre-
gorič, stara 60 let. Ranjka je bi-
la doma iz sela Brod-Moravice, 
od koder je prišla v Ameriko le-
ta 1807. Tu zapušča žalujočega 
soproga Antona, štiri hčere in si-
cer Katarino poročeno Sporčič, 
Marijo, poročeno Perušek, (njen 
soprog Joseph vodi trgovino 
Krichman & Perušek Co.), Ana 
Braidich in Frances. Nadalje 
zapušča dva sinova, Antona in 
Josepha, v Pennsylvaniji pa se-
stro Mary Ruppe. Pokojna je 
bila članica podružnice ši. 41 
SŽZ. Pogreb se vrši v soboto 
zj utraj ob 8:30 iz hiše žalosti na 
15815 Corsica Ave. v cerkev sv. 
Jercnima in na Calvary pokopa-
lišče pod vodstvom August F. 
Svetek. Bodi ji mirna ameriška 
zemlja. Preostalim sorodnikom 
naše globoko sožalje! 

Vaje za igro 
Vsi igralci in igralke pri igri 

"Davek na samce," katero upri-
zori dr. Waterloo Grove, W. C., 
naj bodo gotovo navzoči nocoj 
večer ob 7:30 v S. D. Domu na 
Waterloo Rd. Bodite točni in 
pridite vsi! 
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25-Ietnica poslovanja društva Kras št. 8 SDZ 
M. /. Lah 

Kakor nam posameznikom, ta- šest let ter prestalo začetne tež-

Program John Lewisa 

ko tudi družabnim edinicam pre-
hajajo meseci in leta. Spominja-
mo se radi preteklosti, ki je bolj 
prozorna nego prihodnost, ob-
enem se pa domišljamo na stor-
jene napake ter uspehe, po kate-
rih zaznamujemo potem naš 
uspeh. Uspeh društev, kakor po-
sameznega človeka, je odvisen od 
ljudi ali članov samih. Zato je 
že na prvi pogled možno soditi,1 

kakor hitro vidimo kvaliteto čla-1 

koče. Upoštevajoč, da so bili čla-
ni po večini nevešči društvenega 
življenja, se lahko misli, da je 
zaradi tega odbor imel toliko več 
posla vzdrževati razvnotežje in 
dobro voljo. Poleg tega pa tudi 
centrala ali glavni urad ni imel, 
kar ima danes in je torej vse po-
slovanje bilo še v prvotnem raz-
voju. 

Treba je bilo potrpljenja in 
razumevanja, katerega so neka-

John Lewis, predsednik C. I. O . gibanja, je napisal v 
zadnji izdaji " T h e Publ ic Opinion Quarter ly " precej jasen 
članek, v kate jem želi navesti, " k a j zahteva ameriško delav-
stvo . " Če ameriško delavstvo natančno tako misli kot opi -
suje Mr. Lewis, ne vemo, vseeno je pa članek značilen, ker 
nam prinaša ekonomski in politični program Mr. Lewisa. 
Ta svoj program razvija Mr. Lewis v sledečih t o čkah : 

"Bi l i so časi pred depresijo, ko so delavski voditelji go -
vori l i : "Garantirajte delavcu pravico, da se sme organizirati 
in mi bomo storili vse ostalo." Danes pa delavski voditelj 
zna, da moderna industrija, ki producira v masah — ne sa-
mo' industri ja naravnih virov, pač pa tudi industrija, v kate-
ri se izdeluje mehanična industrija — nikakor ni ko-ordi -
nirana in preobložena. 

" A k o imajo delavci garanci jo , da se lahko organizira-
jo , tedaj se industrije unionizirajo , toda na drugi strani, 
pravica do organizaci je ni, dovol j , pač pa so potrebne boljše 
delavske okoliščine, krajše delovne ure, boljša izgledi za pri-
dobitev dela. In tega unijske organizaci je ne morejo' same 
izvojevati, razven če ne pridejo na p o m o č državne posta-
vodaje in druge vladne institucije, da se ekonomično dela 
načrte za bodočnost in da se naredi kontrola nad cenami, 
produkci jo in nad prof i tom, ki ga ustvarjajo industrije. 

"Rad i teh fundamentalnih pogo jev je naravnost očitno 
za vsakega industrijskega delavca, da se mora delavsko gi-
banje organizirati in da mora dajati poudarek svojemu giba-
nju ne samo na ekonomskem polju, pač pa da mora ameri-
ško delavstvo nastopiti tudi v politični areni. 

" M n e n j e članstva, ki je organizirano v Committee for 
Industrial Organization, je danes to, da so vsa zastopstva za 
konstruktivne re forme v Ameriki na strani cerkvenih orga-
nizacij , na strani univerz in drugih učnih zavodov, in vsi ti 
deluje jo z organiziranim delavstvom v tovarnah in na kme-
tijah. Potrebno jc. pritegniti še. druge sile za izvršitev eko-
nomskih in političnih reform, in je torej n e o b h o d n o po-
trebno, da se začne ameriški delavec dosledno udejstvovati 
na polit ičnem pol ju . " 

V kratkih besedah povedano, računa Mr. Lewis na tesno 
zvezo med delavci in farmarji . N jegova C. I. O . organizaci-
ja naj' vodi to gibanje. Toda do danes se je še vselej pokaza-
lo, da povprečni farmar ne samo, da ne išče ničesar pri in-
dustrijskih delavcih, pač pa je slednjim celo nasproten- Iz 
tega izvira, da interesi farmarjev in industrijskih delavcev 
niso identični, vsaj po mnenju ogromne večine ameriških 
farmarjev ne. Nadalje pa pomeni jo višje cene za farmarske 
produkte več je izdatke za industrijskega delavca, in višje 
plače za industrijskega delavca pomeni jo višje izdatke za 
ameriškega farmarja. Resnica je, dal imati obe skupini ne-
kako medsebo jno odvisnost v nakupovalni sili, toda tako j o 
imajo tudi delavci in delodajalci, in končno svetovne države. 

Mr. Lewis nam v svojem članku ni podrobno razložil, 
kaj on misli z ekonomskim planiranjem, nadalje kaj misli o 
kontroli cen, produkci je in profita. Ali bo to m o g o č e po -
dobno M c G u f f e y postavi glede kontrole premoga, katero po-
stavo je Lewis tako spretno zagovar ja l ? Namen te postave 
je skrbeti, da dobi industrija poštene cene za svoj produkt, 
ki v tem slučaju obstoji iz premoga, premogarj i pa' poštene 
plače za živl jenje . In te višje profite, višje plače pa mora 
k o n č n o brez pardona pokriti od jemalec premoga, konsu-
ment, to je, delavec, ki vedno vse plača in vse trpi. Vladna 
kontrola cen, prof ita in produkci je je do gotove višine pri-
poročl j iva, toda kadar pa preseže mejo in postane vladna 
kontrola absolutna, tedaj moramo pozabiti na Amer iko in 
se, preseliti v fašistovsko Italijo ali pa v nazi jsko Nemči jo , 
kjer vlada absolutno kontrolira ves pridelek, ves profit , vse 
plače. T o je fašistični absolutizem in diktatorstvo. 

Mr. Lewis bo moral ameriški javnosti bolj podrobno, ob -
širno in prepričujoče podati načrte svojega ekonomskega 
planiranja in političnega udejstvovanja, predno mu bo A m e -
rika vsaj pol toliko sledila, kot sledi vel ikemu voditelju 
Rooseveltu, s katerim se Lewis zadnje čase nič dobro ne ra-
zume. 

nov, kakor se razvija in napre-.teri člani imeli dovolj, da so pre-
duje posamezna skupina. i mostiii slabe čase z nameščanjem 

Meni so poverili velikodušni j novih odbornikov, ki jih je bilo 
člani pripravljalnega o d b o r a j treba, da mašijo vrzeli, ki so na-
"prijazno" dolžnost, da naj na-1 stajale od časa do časa. Med te-
pišem zgodovino o m e n jenegn mi člani se najde že na drugi se-
društva. Razumljivo je, da mi l j i imena: Fr. Rajer, ki je pred 
hudomušni tajnik ni prej poka-j kratkim preminil, kot predsed-
zal zapisnikov. Ko sem pa neka- • nik društva. Bil je vzoren akti-
ko napol pristal, mi porine Joško [ ven član, ki se niti v težki bole-
celo plast zapisnikov, rekoč: i zni ni hotel javiti bolnega, samo 
"Tukaj imaš zapisnike društva 
Kras od 25 let." En sam zapis-
nik ima 300 strani ter sem ga 
bral tri ure, precej površno. Dru-
ga plast papirjev tehta približno 
pet. funtov. Kdor hodi na seje in 
posluša, ko tajniki monotono be-
rejo dolge zapisnike, si lahko mi-
sli, kako zanimive stvari so na-
pisane. Treba je torej vzeti 
kramp, kopačo, motiko in tudi 
široko lopato, da se odmeče stva-
ri, ki nas ne zanimajo. Izčistiti 
hočem to goščavo društvenega 
pota ter omeniti le one plemeni-
te izrastke, ki so vztrajno in 
uspešno stali in ki še stojijo v 
dolgem nasadu naše domače nji-
ve ali dobrodelne podporne orga-
nizacije, SDZ. 

Že po številki 8 je razvidno, 
da je Collinwood sledil 
organizaciji takoj za 

da je lahko zahajal na seje. že-
lel je dočakati 25 letnice, a žal, 
legel je prej k počitku. Naj mu 
sije večna zarja. 

Drugi aktivni član in enako 
dolgoletni odbornik je John čer-
ne, ki pogosto obiskuje seje ter 
rad pove o težkočah onih časov. 
Frank Legan je še ena oseba, ki 
se je udejstvoval p*i društvu pr-
va leta. 

Ti člani z že označenimi ime-
ni prvega odbora, so se menja-
vali skozi več let ter imeli vsak 
skpro vsa mesta v odboru. To 
je zopet dokaz, da večina vsa 
društva napredujejo po muji le 
nekaj članov. 

V zapisnikih je že v početku 
društva opaziti mnogo vabil na 
razvitje zastav, kamor se je po 

domači j največkrat prispevalo po $10.00. 
petami | Izleti in plesne, veselice so tudi 

Kaj pravite! 
Pred dvema letoma nas je Kennick tožil za $31,000, češ, da 

smo pisali proti njemu. Zdaj nas baje misliti tožiti, ker smo pre-
malo pisali proti njemu. Pa jim ustrezi! 

* » * 

Za kaj, neki, bo zdaj Kennick kandidiral? Slišimo, da je iz-
praznjeno mesto tretjega podpredsednika organizacije kidalcev 
snega v Moskvi. Prosilci morajo bitii zmožni pisanja in branja in 
nora j o izvršiti najmanj pet univerz. V prošnji je treba navesti, 
la je prosilec najmanj petkrat kandidiral z;; razne urade, pa vse-
ej pogorel. 

* * * 

Najnovejša poročila pravijo, da je vojvoda Windsor (bivši 
ingleški kralj), ki pride koncem tega meseca v Ameriko, ukazal, 
la se njegovo ženico nazivlje "njeno veličanstvo." To je potreba 
omeniti, da se boste vedeli ravnati, če se bo udeležila kakega na-
šega banketa. 

ustanovitve, kakor dobri bližnji; dovolj pogosti^ da je vse skupaj 
sosed/ Spominjamtse^QdnoMjev'še bolj obremenilo delovanje od-
drugih, že prej obstoječih slo- bornikov, kateri so prva 3 ali 4 
venskih podpornih jednot, ki so leta vršili brežplačno svoj posel, 
delno same dale povod, da je slo- Bilo je dosti požrtvovalnega de-
venska metropola začela misliti la, največkrat plačanega s trp-
sama zase. Politični fanatizem { kimi izrazi od takih članov, ki bi 
se je zarasel v lepo razvijajoče j vedno radi dobili za 5 centov 10 
se organizacije s tako močjo, da 
so pričeli suspendirati in izklju-
čevati člane zato, ker so drugače 
mislili, kakor bi smeli. Pritisk 
takih ekstremov je rodil odpor, 
ki si je dal duška v porastu dru-
štev v Clevelandu in okolici. 
Ustanovitev društva Kras tudi 
smemo prištevati k tej akciji. 

centov nazaj, ne glede, če so 
upravičeni po pravilih. V voj-
nem času je tudi opažati sodelo-
vanje za narodne domove, časi 
so boljši, to je opažati tudi pri 
zapisnikih. Preiskave bolnikov 
izginjajo in kdor je bolan, je do-
kazane priznan bolnik. 

Osem do deset let obstoja dru-
Bilo je 8. decembra 1912, ko se štva je torej najti v povoljnem 

je zbralo devet rojakov v prosto-j razmahu z že označenimi odbor-
rih Mr. Fr. Wallanda. Njih ime-' niki, poleg katerih je še najti 
na so: Anton Kržmanc, Alojz imena živih in tudi preminulih 
Levar, Ignacij Medved, John članov. Ferd. Ferjančič je bil 
Škrl, Anton Omahen, Josip La- štiri leta zaporedoma blagajnik 
dič, Martin Luznar, Frank Wal-' društva. Leo Rotar pa v nadzor-
land, John Valenčič. Le trije ali nem odboru. J. Glavič in J. Me-
štirje od teh ustanoviteljev so še nart sta oba imela po par let taj-
živi, ki bodo navzoči pri srebr- ništvo. Drugi so: Luka Trček, 
nem jubileju dne 7. novembra na ! Fr. Tomažič, Louis Samsa, Jos. 
proslavi v Slovenskem domu na I Mrgole itd. 
Holmes Ave. J Pc letih 1920-1924 se je priee-

Ti ustanovni člani so si izvo- j lo pa menjavati. Prvotni člani 
lili odbor, ki je že v dobi enega j ^ pripustili mlajšim posamezne 
meseca doživel novo leto in voli- j p o š l o , tako da je v nekaj letih 
tev novega odbora za leto 1913. ' prišlo vse delo na nove člane. 

V tem drugem zapisniku iz se- J Lahko tudi omenim, da se je pri 
je 5. januarja najdemo novi od 

je očividno mnogo pripomogel do 
reda in dobrega sistema za dru-
štvo. 

Logično je, da pride za son-
cem dež, če ne prej pa pozneje. 
Včasih pride tudi toča in razde-
janje. Društveni sistem je podo-
ben, bi lahko primerjali, člove-
škemu životu, pri katerem so 
uradniki to, kar pri životu glava, 
srce, oči itd. Kadar nam v prak-
tičnem življenju eden teh udov 
ali čutev odpove, smo bolni ali pa 
celo mrtvi. Pri društvih je tudi 
bolezen, kadar odborniki ne iz-
polnjujejo pošteno svojih poslov. 
Taka bolezen je tudi pri društvu 
Kras nastopila leta 1930-32. Vze-
lo je par let, predno so se zace-
lile moralne in finančne ran eter 
vpeljalo zaupanje in dobro ime. 

John Rotar je prejel tajništvo 
od Louis Opare v letu 1932. Ro-
tar, dasi mu je bil posel nov, je 
s prirojeno natančnostjo in ve-
seljem preuredil ter vpeljal red 
v knjigah. Vodil je posel do 
1935. Nato je prejel delo seda-
nji tajnik, Joško Jerkič, ki je tu-
di menda rojen za pošteno in to-
čno delovanje. Težko bi našli 
bolj vljudnega in potrpežljivega 
delavca. 

Pozabil bi bil kmalu, da smo 
imeli, seveda, tudi druge odbor-
nike, ki so pomagali k razvoju 

| društva v tej bolj zadnji dobi, to 
je od 1920. Na primer A. F. 
Svetek je večji del bil odbornik 
in vedno sodeloval v procvit dru-
štva. John Tomažič je mnogo-
kdaj nastopal ter vneto govoril v 
prilog v a ž n e j š i h izprememb. 
Louis Jerkič,. ki je brat tajnika, 
je poleg 5 ali 6 let predsedniške-
ga posla tudi letos predsednik ter 
sta si tako s tajnikom dvakrat 
brata. Pridite in pokažite nam 
ta izredni vzorec. 

Imamo pač dolžnosti in pravi-
ce, zato smem tudi sebe omeniti, 
da sem od 1. 1919 bil do malega 
vedno v odboru ter deloval po 
možnosti. 

Anton Pucelj je bil dolgoletni 
član in večletni blagajnik. Hen-
ry Kcd^lja tirdi1 Vtečletni odbor-
nik. Martin Podgorelc, Anton 
Naglic, Frank Matoh, John Ka-
pelj, Frank Stefančič, Ciril Bla-
ško, Fr. Suštaršič, Lovrenc Les-
kovec, Joško Penko, — so člani, 
ki so že imeli razna mesta v od-
boru. Mnogo je imen, ki jih ni-
sem omenil, pa so zaslužni člani 
na polju pravega bratskega de-
la. Poleg tega ,da imamo v na-
selbini žensko društvo št. 22, 
Collinwodske Slovenke, pa vse-
eno se drži nekaj žena in deklet 
društva Kras. Hotelo se je temu 
že cdpomoči, pa menda že mora 
biti tako. Enakopravnost članic 
je zajamčena, zato imamo včasih 
dobrodošlo pomoč pri priredi-
tvah. Da so pa članice tudi vest-' 
ne uradnice, nam priča dejstvo, 
da se nahaja ena ali dve vsaj 
zadnja leta v odboru, in sicer 
Jennie Koželj zapisnikarica, in i 

co z bogatim programom na 
odru. Pevska društva v posame-
znih in skupnih nastopih z dru-
gimi poznanimi domačimi talen-
ti, so vprizorila mogočno narod-
no manifestacijo, od katere do-
biček se je razdelil za asesment 
sodelujočih društev, članom, ki 
so potrebovali pomoč v depresiji. 
Pod vzet je takih stvari se pač 
lahko imenuje "svoji k svojim," 
kajti mnogim se je pripomoglo 
vzdržati mesečne obveznosti v 
slabih časih. Gotovo se društve-
ni uradniki še spominjajo onih 
let z dolgo vrsto imen na suspen-
dacijski listini. 

Iniciativa za lastno glasilo, je 
enako izšla od društva Kras. Iz-
dalo se jo je leta 1933 za izredno 
konvencijo, na kateri se je pre-
neslo ves sistem poslovanja na 
AET of M. Sodelujoči v dostoj-
nih bratskih odnošajih so po-
sebno zadnja leta člani, kakor 
uradniki, v lepem razmahu ši-
rili svoje vrste ter vestno stali 
na delu za procvit društva in 
Zveze. Poleg tega, da se je da-
rovalo stotine dolarjev v dobre 
svrhe raznim društvom, klubom, 
domovom in posebno zadnje čase 
za mladino, še vseeno premore 
blagajna lepe stotake radi vzor-
nega vodstva. 

Poleg odraslih članov, ki sedaj 
štejejo približno 550, ima dru-
štvo pred nekaj meseci vpeljan 
mladinski oddelek, ki šteje 240 
članov. Ti mladi člani imajo me-
sečne seje vsako 2. sredo v mese-
cu v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. z društvom Collin-
woodske Slovenke št. 22 SDZ, ki 
imajo tudi nad poldrugi sto čla-
nov. Ta nova naša generacija 
bo čez nekaj let vodila naša dru-
štva tako, kakor jih bomo sedaj 
mi naučili. 

Na 8. decembra torej bo 25 
let, odkar je zaklilo zrno z nekaj 
člani društva Kras. Ob 25 letni-
ci bo stotine članov in potom-
cev teh ustanoviteljev praznova-
lo ne samo časovno dobo četrt 
stoletja, ampak tudi dobo pleme-
nitega humanitarnega delovanja 
med nami. Tisoče dolarjev se je 
izdalo bolnim in dedičem umrlih 
članov. Potoki solza so se uteši-
li ob časih nesreče ali smrti. 
Kdor ne razume, kaj to pomeni, 
naj se približa pogrebu revne de-
lavske družine, ali pa naj obišče 
bcine,člane v nezgodi, kako ne-
izrekljivo je potrebna podpora v 
takem slučaju. Kdor ni sam te-
ga doživel, nima pojma in tudi 
zapisati se ne da ono gorje, ob-
upna žalost ter poraz v družini. 

Pet in dvajset let obsoja dru-
štva bomo torej praznovali, pro-
slavo svetega bratskega delova-
nja dne 7. novembra v Sloven-
skem domu na Holmes Ave. Za-
četek proslave bo popoldne ob 
2:30 v spodnji dvorani, kjer bo 
vstopnina presta. V isti dvorani 
bo zvečer ples proti vstopnini 25 
centov. V zgornji dvorani bo pa 

Mary Kobal, ki zastopata nežni! zvečer banket za vse člane in 
spol v odboru. j n-ijateljc proti vstopnini $1.00, 

1 '-ar tudi vstopnina za spodnjo 
dvorano. 

Društvo ni direktno vabilo 

vsega članstva Zveze, ker se 
smatra, da bodo vstopnice po-
brane od članov, vendar se va-
bi vse prijatelje društva, da 
posetijo to slavje, ki bo po-
sebne vrste. Društvo Kras ne 
nadleguje članov za veselice in 
izlete, zato je dolžnost, da se 
sedaj odzovejo, ko bodo imeli 
od priredbe trojen spomin. Gl. 
odbor, kakor poset javnih in 
narodnih predstavnikov vsem 
jamči, da bo proslava prvo-
vrstna in vredna vzvišenega 
namena. 

Naj zapišem še letošnji od-
bor. Predsednik Louis Jerkič, 
podpredsednik Anton Stefan-
čič, tajnik Joško Jerkič, bla-
gajnik John Kapelj, zapisnika-
rica Jennie Kožel j ; nadzorni 
odbor: A. F. Svetek,<L. Lesko-
vec, M. Kobal; reditelj in za-
stavonoša Leo Rotar. 

Poleg dela pri društvu se jc 
našlo čas in zmožnost udejstvo-
vanja pri vprašanjih razvoja ce-: 
letne Zveze. Direktno potom de- j 
lega tov na konvencijah, kakor j 
tudi potom iniciativ in priporo-1 
čil na glavni odbor. Prvo tako: 

bor v osebah: Josip Demšar 
predsednik, Frank Walland pod-
predsednik, Ignacij Medved taj-
nik, Anton Omahen zapisnikar, 
Louis Levar blagajnik, Jos. Ka-
stelic vratar in reditelj . Nadzor-
ni odbor: Martin Luznar, Tomaž 
Levar, Anton Kržmanc, Društvo 
je zborovalo pri Mr. Fr. Wallan-
du na 15507 Saranac Rd. 

Kakor veter raznese seme z vi-
sokega drevesa v okolico, podo-
bno tako se je pričelo življenje 
pri tem novem društvu. Tla so 
bila ugodna, kajti ravno isti čas 
pred rivetovno vojno so se jeli 
naši ljudje naseljevati v Collin-
wood in pozneje še dalje v Not-
tingham., Pristopanje novih čla-
•ov skoro vsako sejo to dokazu-

je. Zate je mlado društvo kmalu 
dobilo nove prostore za zborova-
nje v cerkveni dvorani domače 
fare. Tu je društvo zborovalo 

cmnoževanju članstva v teh po-} vprašanje, ki je prišlo v javno 
:nejših letih pojavilo nekaj inte- razmotrivarije, je bilo leta 1922, 
ligentnih novih članov, ki so jeli 
kazati novo silo na polju agitaci-
je, kakor tudi pri vodstvu dru-
štvenih in tudi Zveznih poslov. 
Društveni zapiski že cd leta 1922 
kažejo naraščanje članstva, kate-
ro je doseglo svoj rekord v letu 
1926, ko je pristopilo 250 članov 
k društvu. Taka količina novih 
članov je povišala število skup-
nih članov na 550. Pri tem šte-
vilu je treba vestnega tajnika, da 
deluje več iz dobre volje, nego za 
plačo. Kajti nemogoče bi bilo 
cshovati pravila, ki bi pokrovala 
potrebna dela, ki jih naj bi taj-
niki vršili. 

V osebi John Trčka je imelo 
•društvo enega takega tajnika, ki 
je vodil posel od leta 1926 do 
1930. Od 1922 je bil zapisnikar, 
katerega je tudi vzdrževal v le-
pem slogu. Poleg drugih poslov 

ko se je prineslo na dan, nakup j 
farme za vse člane in društva.! 
Vprašanje še danes ni rešeno, j 
pač pa je predmet na "mizi" in 1 

čaka rešitve. 
Nekako leto pozneje se je na, 

priporočilo društva Kras pričelo i 
gibanje za Zvezin dan v Sloven- j 
skem narodnem domu na St.' 
Clair Ave. Na dobro obiskani i 
prireditvi so posamezna društva 
predvajala na odru žive slike, de- j 
klamacije, petje itd. Društvo, 
Kras je predstavilo živo.sliko s j 
suženjskim prizorom tirana na 
današnjem Krasu v domovini-j 
Prizor je bil učinkovit, saj so ga 
predstavljali ljudje, ki so sami, 
čutili krivice diktatorja MuSsota. 

V letu 1932 so collinwoodska 
društva, spadajoča k SDZ, pri-
redila v prostorih SDD na Wa-| 
terloO Rd. veliko skupno veseli-

verjamete alf pa m 
Rupertov Francelj mi je po-

slal sledečo žavbo za krvaveče 
srce radi prostovoljnega odho-
da mojih psov od naše dobre in 
gostoljubne hiše in strehe. 

"Bral sem oni dan v Tvoji ko-
loni zares žalostno novico, da 
Te je zadela nemila nesreča in 
Te je potipala pasja nehvalež-
nost. V resnici je to žalostno, če 
človek prav preštudira. Čas bo 
iti na zajce, pa nobenega psa! 
Vrag naj vzame še tako srečo. 
Seve,.šlo bo tudi brez psov, pa 
ne tako po pravilih, kot bi imelo 
iti. 

"Tudi jaz se strinjam, da psa 
nista storila prave. Morda si se 
jima kaj zameril, ko še sam ne 
veš kdaj. Morda sta od kake 
strani slišala, da bo treba iti na 
zajce, pa sta se ustrašila. Saj si 
lahko mislim, da ni posebno pri-
jetno tiščati nos (pasjega mi-
slim) v grmovje, posebno pa še 
ne v robidovje in trnje. Jaz bi 
svojega že ne. 

"Praviš, da se Ti čudno zdi, 
da bi j o poplajhala ravno pred. 
lovom. Jaz mislim to stvar dru-
gače. Mislila sta si najbrže, da 
bi šla rajši malo prej, pa bi lah-
ko bolj počasi hodila. Tako ne-
kako kot smo v starem kraju 
hodili v 'fremd,' ko se nam ni 
nikamor mudilo. Jaz sem po-
znal enega takega, ko se je na-
potil iz Ljubljane v Trst. Do 
Vrhnike je prišel nekako opol-
dne. Skrbelo ga je, kje bo spal, 
pa jo je ubral spat nazaj v Lju-
bljano. Tako je delal ves teden, 
potem se je pa naveličal. 

" K o sem bral tisto tvojo pasi« 
tožbo, sem se spomnil na igro, 
ki smo jo igrali v starem kraju 
pred 35 leti. V igri se je neke-
mu gospodarju prav tako zgo-
dilo kot Tebi, da so mu ušli psi-
Sosed mu je svetoval, naj nabije 
na vogalih plakate, na kater v-1 

je bilo tiskano vabilo, naj pri* 
dejo psi nazaj. Plakate je P r l" 
bil rrav nizko, da so psi lahko 
brali. Če bi Ti tako napravil, Ti 
garantiram, da bosta psa v treh 
dneh nazaj. Ko sta šla, nista 
najbrže nič pogledala na hišno 
številko, zdaj pa domov ne ve-
•L>fccl. 

"Praviš, da Ti je Johana sve-
tovala rediti čikice mesto psov. 

f/len 'Wilson McAdoo, 
J: ' %rf-a senatorja McAdoo in 
vnukinja predsednika, Wil-
so'na nastopa pri pevskih 
koncertih WPA vladnih 
glasbenih projektih v Glen-, 
dale, Cal. 

Se tudi jaz strinjam s tem. Či-
kice so dobre, pa ne prej, da so 
pečene. Končno Ti pa ne vem 
drugega sveta, da greš za no-
vim kužetom. Da boš dobil ka-
kega izvrstnega, Ti želim jaz m 
vsi ostali naročniki. Živijo! 

Op. Jak. Hvala, France, za 
lepe besede. Tako se mi je zde-
lo, ko sem bral Tvoje pismo, ko^ 
bi mi Johana postavila na miz 
ješprenj, v katerem se šopiri P c 

mesenih klobas. Saj veš, kakšna 
rihta je to in je pri nas^ ta* 
party skoro vsak četrtek, ce ? 
Johana pri volji. Kar se pa tK 
psa-novaka, je že doma in bos 
kratkem bral, kako in kje sen 
ga snel. Moram počakati pai 
dni, da vidim, če mi ne bo 
potem bom pa pisal o njem-
zdrav Tebi in Tvoji Francki, fc* 

to Ti rečem, pusti mo 
pse 

prgmah, ce hočeš dolgo živeti. 

a 
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Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

OST IX. NOV. 
1910. 

DRŽAVI OHIO 

INK. 13. MARCA 
1914. 

V DRŽAVI OHIO 

H«d«» v Ci«v«land-u. O. MOJ St. CImir Av«nu«. 
T«lephona: ENdicott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1935-36-37-38 

U P R A V N I O D B O R . 
Predsednik: JOSEPH P O N I K V A H , 1030 E. 71st Si . 
I. podpreds.: M I C H A E L I. L A H , 869 Rudyard Rd. 
II. podpreds.1 JULIJA BREZOV AR, 117» K. etfth 8t. 
Tajniki JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Av« . 
Blasajniki JOSEPH OKORN, 1096 E. 68tb St. 
Zapisnikar in pom. tajniki M A X T R A V E N . 11202 R«v«r« 

Avunui. 
N A D Z O R N I ODBORi 

Predsednik: F R A N K S H U S T E R 9421 Dorothj Av«. 
Garfield Heights. 

1. nadzor.: H E L E N T O M A 2 I 0 , 8804 Vineyard Av«. 
2. nadzor.: A N T O N A B R A M . 1010 E. 71st St. 
3. nadzor.: M A R T I N V A L E T I C H JR.. 429 K 166th St. 
4. nadzor : M A I t Y Y E R M A N , R . F. D. 1, Wi l l oUKhby , O. 

F I N A N Č N I ODBORi 
P r e d s e d n i k : F R A N K S U R T Z , 902 E . 129th St . 
1. nadzor.: JOSHPH L E K A N . 355B E. 80th St. 
2. nadzor.: A N T O N V E H O V E C , 19100 K««wane« Av«. 

POROTNI ODBORi 
P r e d s e d n i k : J O Š K O P E N K O , 1198 E. 177th St . 
1. porotnik: LOUIS B A L A N T , 1808 E. »2nd St.. Lorain. O. 
2. porotnik: I V A N K A P E L J . 709 E. lB6tij St. 

G I . A V N I Z D R A V N I K I 
DR. F. J. K E R N . 62J8 St. Clair Av«. 

Uradne ure vsak dan od 8 do 6 ure razven v soboto 
popoldne, nedeljo in postavne praznike je urad zaprt. Urad 
odprt v torek in soboto zvečer od 6 do fi ure. Vse denar-
ne zadeve in stvari, ki Be tičejo upravnega odbora ali si . 
porotnega odboru, naj bo pošilja na gl. tajnika Zvez«. 

mo in moramo posvetiti vso po-
zornost, da isto seznanimo in 
pridobimo za našo organiza-
cijo. 

Da ne bo potreba članstvu 
plačati direktne naklade in ne 
direktnega ali izvanrednega 
asesmenta, se avtomatično opu-
sti asesment za mesec novem-
ber v bolniški sklad ter istega 
vknjiži v upravni sklad, kateri 
del se bo rabil za nabavo stro-
jev, ostalo pa v svrho reklame 
in nagrade za večji napredek 
organizacije. 

Za Slovensko Dobrodelno 
Z v e z o : 

John Gornik, 
gl. tajnik. 

Nakazana bolniška in operacijska podpora S. D. Z . 
30. oktobra 1937 

DRUŠTVO ŠT. 3: 
John Spehek, od 8. septembra da 14. oktobra $23.00 

. Henry Kožuh, od 11. septembra do 16. oktobra 34.50—$ 57.50 
DRUŠTVO ŠT . 4: 

Frances Zust, operacija 60.00— 60.00 
DRUŠTVO ŠT. IG: 

. Mary Hrcvat, od 22. septembra do 13. oktobra 19.00— 19.00 
DRUŠTVO ŠT. 20: 

Joseph Zura, cd 18. septembra do 16. oktobra 9.33— 9.33 
DRUŠTVO ŠT. 21: 

Florijan Tilosancy, od 18. septembra' do 16. oktobra 39.00 , 
Paul Rcgula, od 14. avgusta <k> 15. septembra 32.00 
Anton Ule, cd 16. septembra do 16. oktobra 15.00 
Joseph Vidic, od 19. septembra do 17. oktobra 9.33 
John Skrjanc, od 19. septembra do 17. oktobra 9.33— 104.66 

DRUŠTVO ŠT. 23: 
Emma Mestnick, od 18. avgusta do 20. septembra 33.00— 33.00 

ORUšTVO ŠT. 30: 
Fi^nk. Zalek, od 25. septembra do 25. oktobra 30.00^ 30.03 

D R U Š T V O Š T , 3 4 : 
Mary Magdalene, od 25. septembra do 4. oktobra 9.00 , 
Rcsie Vatovec, od 25. septembra do 2. oktobra 7.00 
Jennie Gustincic, od 23. septembra do 23. oktobra 28.00 
Mary Samsa, od 25. septembra do 23. oktobra 28.00—. 72.00 

DRUŠTVO ŠT. 38: 
Amelia Sternad, porodna nagrada 15.00 
Frances Zgonc, cd 1. oktobra do 4. oktobra 3.00— 18 00 

DRUŠTVO ŠT. 40: ' 
Josephine Zalckar, od 30. septembra do 18. oktobra 16.00 
Joseph Zupančič, od 2. septembra do 20. oktobra 46.00—. 62.00 

DRUŠTVO ŠT. 45: 
Frances Perušek, od 15. septembra do 15. oktobra 30.00 
Mclly Siska, cd 14. septembra do 18. oktobra 34.00 
Mary Videmsek, porodna nagrada 15.00 
Mary Videmsek, od 15. septembra do 20. oktobra 35.00— 114.00 

DRUŠTVO' ŠT. 47: 
septembra do 21. oktobra 35 00—. 35.00 

septembra do 30. septembra 17.00— 17.00 

Anna Bch, cd 16 
DRUŠTVO ŠT. 51: 

Tony Kastelic, od 13 
DRUŠTVO ŠT. 59: 

Angeline Skerl, cd 16. septembra do 21. oktobra 35.00 
Rese Duša, od 16. septembra do 9. oktobra 23.00— 58.00 

DRUŠTVO ŠT. 60: 
John Zortz, od 13. oktobra do 19. oktobra 4.00— 4.00 

Skupaj.. $693.49 
JOHN GORNIK, fflavni tajnik. 

Naznanilo iz glavnega ura-
da S, D. Zveze 

Glasom sklepa redne seje 
glavnega odbora z dne 24. okto-
bra 1937 se na podlagi točke 52 
stran 18 in točke 57 stran 19 
Zvezinih pravil opusti vsem čla-
nom in članicam, kateri so za-
varovani v bolniškem oddelku 
(skladu) dva meseca asesmenta 
in sicer za mesec november in 
december 1937. 

Opustitev asesmenta velja za 
Vse člane in članice, ki so bili 
zavarovani v ofmenjenem skladu 
2 dnem 30. novembra t. 1. Vsi 
ttovopristopli člani meseca de-
cembra ne bodo upravičeni do 
opustitve oziroma ne bodo pro-
sti zgoraj omenjenega asesmen-
ta. 

Na podlagi sprejete resolu-
cije po glavnem odboru in v smi-
slu Zvezinih pravil zgoraj ome-
njenih točk, se tem potom raz-
piše na vse člane in članice, za-
v arovanev bolniškem skladu iz-
cedna naklada v upravni sklad 

sicer v obliki vsote enomeseč-
nega asesmenta, plačanega v 
bolniški sklad za mesec novem-
ber, kot sledi: kdor je zavaro-
van za vsoto $5 tedenske bolni-
c e podpore plača 50c, za $7 
tedensko 75c in $14 tedensko 

plača $1.50. Vsi asesmenti za 
mesec november in december 
morajo biti plačani kot po na-
vadi kakor tudi poslani na glav-
ni urad ob navadno določenem 
času. Asesment bolniškega skla-
da za mesec november se bo 
vknjižil na glavnem uradu v 
upravni sklad. Asesment za me-
sec december pa bo razposlan 
osebno ali potom pošte direktno 
članom in članicam v obliki ta-
kozvane nakaznice ali dividend 
čeka. 

Pojasnilo in razlogi 
Ker je v bolniškem skladu z 

dnem 30. septembra 1937 nad 
dve sto sede(m in štirideset tisoč 
dolarjev, natančno $247,406.12 
rezerve in ker je ta sklad v teku 
devetih mesecev narasel v pre-
moženju nad osem tisoč dolar-
jev, natančno $8,693.31 in keV 
se delavske razmere še niso po-
voljno izboljšale, je glavni od-
bor uvidel potrebo povrniti 
članstvu asesment tudi letos kot 
božičnico. 

Da je glavni odbor razpisal v 
upravni sklad enomesečni ases-
ment, je uvidel potrebo naba-
viti potrebne stroje, s katerimi 
se lahko in hitro izvrše naslovi 
kakor tudi potrebne tiskovine, 
da se pride lahko v dotiko s 

I članstvom pismenim potom, zla-
| sti z našo Imladino, kateri hoče-

Izčrpek zapisnika seje 
glavnega odbora 

vršeče se v nedeljo 24. oktobra 
1937. 

Glavni predsednik Joseph 
Ponikvar otvori sejo ob 8 :50 do-
poldne. 

Odsotni so : Brezovar, Veho-
vec, Kapelj in dr. Kern. Opro-
stil se je radi dela brat Kapelj 
in radi bolezni sestra Brezovar. 

Bere se zapisnik zadnje red-
ne mesečne seje in je sprejet ka-
kor je bil prečitan. 

Bere se zapisnika sej uprav-
nega in finančnega odbora z 
dne 5. in 22. oktobra in se iste 
sprejme, izvzemši sporne točke, 
katere se vzame v naznanje. 

Bere se zapisnik odbora za 
reorganiziranje m l a d i n s k e g a 
oddelka in vzgojiteljev in se 
istega sprejme kakor je bil pre-
čitan. 

Glavni predsednik nato 'po -
zove zbornico, da vstane ter po-
kliče brata Frank Mrzlikarja v 
ospredje ter ga zapriseže kot 
tretjega nadzornika Slovenske 
Dobrodelne Zveze. 

Poročilo glavnega predsedni-
ka : Brat Ponikvar poroča, da 
se je udeležil slavnosti razvitja 
nove društvene zastave društva 
št. 24 in da je Bila udeležba zelo 
povoljna. Pprqča ;glede uredni-
ka angleške strani in sicer, da 
je bil imenovan začasno brat 
Rudy Lokar in da i'ma danes 
glavni odbor pravico, da se iste-
ga za stalno nastavi ali pa da se 
ukrene za drugega. Kampanj-
ski odbor je imel eno sejo in bo 
na prihodnji seji glavnega od-
bora poročal o načrtih kampa-
nje. Ima več drugih važnih 
stvari za poročati, toda se bo 
priglasil, ko bodo prišle točk ' 
na dnevni red. Poročilo se vza-
me v naznanje. 

Poročilo prvega glavnega 
podpredsednika: Brat Lah po-
roča, da se je redno udeleževal 
sej različnih odborov ter da se 
bo še pozneje oglasil, ko se bo o 
raznih točkah debatiralo. Po-
ročilo se vzame v naznanje. 

Poročilo glavnega tajnika: 
Brat Gornik poroča, da je umrl 
brat Žitko, kateri je bil na po-
kojnini leto dni. 

Dalje prebere pismo od dru-
štva št. 17, v katerem apelirajo 
na glavni odbor, da se opusti en 
asesment bolniškega sklada. Pi-
smo se vzame v naznanje. 

Prične se dolga debata glede 
spomenice, katera je bila pred-
ložena glavnemu odboru na 
redni seji dne 27. julija 1937 po 
bratu Joško Penkoty, glede opu-
stitve asesmenta. Sliši se dolge 
debate v prid in proti spomenici 
in končno se debata zaključi in 
brat Balant zahteva poimensko 
glasovanje. Glavni predsednik 
da predlog na glasovanje in gla-
sujejo za opustitev asesmenta: 
Ponikvar, Lah, Shuster, Toma-
žič, Jerman, Mrzlikar, Balant, 
Penko, Surtz in Lekan. 

Proti : Gornik, Traven, Okorn 
in Abram. 

Oddanih je 10 glasov za pred-
log in 4 glasovi proti, torej se za 
mesec december opusti ases-
ment bolniškega sklada. 

Brat Gornik nato poda slede-
čo resolucijo: 

Resolucija,- predložena v raz-
pravo in odločitev redni meseč-
ni seji glavnega odbora S. D. Z. 
dne 24. oktobra 1937. 

V smislu Zveznih pravil točke 
57 in 52 stavim sledeči predlog: 

V upravni sklad naj se razpi-
še izredna naklada v obliki vso-
te enomesečnega asesmenta, 
plačanega v bolniški sklad. 

Ta razpis naj znači, da pla-
čan asesment v bolniški sklad v 
mesecu novembru, ostane oziro-
ma bo plačan za razpisani ases-
ment v upravni sklad v smislu 
točk 57 in 52 Zveznih pravil. 

Pojasnilo: Faktično članstvo 
ne plača nikake razpisane na-
klade, ampak n o v e m b e r s k i 
asesment, plačan v bolniški 
sklad, gre v smislu zgoraj nave-
denih točk ter v smislu resolu-
cije in odobrenja glavnega od-
bora v upravni sklad, članstvo 
s tem ni prizadeto in plača 
asesment kakor običajno. Z 
bratskim pozdravom, John Gor-
nik, 1. r. 

Predlog je po daljšem raz-
motrivanju podpiran in glavni 
predsednik da predlog na po-
imensko glasovanje na zahtevo 
brata Penkota. 

Za predlog glasujejo : Ponik-
var, Lah, Gornik, Okorn, Tra-
ven, Shuster, Tomažič, Jerman, 
Mrzlikar, Abram, Surtz, Lekan 
in Balant. Proti: Penko. 

Torej je odglasovalo 13 od-
bornikov za resolucijo in 1 proti 
ter se resolucija sprejme in v 
smislu iste asesment razdeli. 

Na sejo pride sestra Helen 
Lukanc, tajnica mladinskega 
društva S. D. Z. Jolly Friends, 
ter povabi vse glavne odborni-
ke, da pridejo na Hallowe'en 
party dne 29. oktobra. Zabava 
se bo vršila v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. Glavni pred-
sednik se sestri Lukanc zahvali, 
ker je prišla na sejo in priporo-
ča glavnim odbornikom, da se 
po .možnosti udeležijo zabave. 
Sestra Lukanc se odstrani. 

Nato pride na sejo brat Stan-
ley Ravnahrib, član društva št. 
45, ter govori glede SDZ radio 
programa. Brat Ravnahrib po-
roča, da se bo SDZ radio pro-
gram oddajal na Zahvalni dan 
od 11. do 12. ure opoldne potom 
postaje WCLE. Prosi glavni od-
bor, da bi bolj kooperativno de-
lal z odborom, kateri ima v ro-
kah ta program. Dalje poroča, 
da bi rad videl, da bi glavni od-
bor odobril še nadaljnih $54 za 
ta program in sicer za orkester, 
kateri bi spremljal pevce in 
zbor društva Modern Crusad-
ers. Poroča, da zahteva postaja, 
da igrajo unijski igralci in da 
unija, h kateri spadajo ti igralci, 
zahteva, da je plačan vsak mož 
$6 na uro, ako se oddaja na 
radio. 

Nato pride na sejo še Jack 
Nagel, kateri govori v istem smi-
slu kakor brat Ravnahrib ter 
prosi, da bi glavni odbor to do-
volil in da bi se nekaj izrednega 
pokazalo na tem programu. 
Glavni predsednik se j ima za-
hvali ter se odstranita iz seje. 

Prične se dolga debata glede 
orkestra za radio program, ker 
je več glavnih odbornikov, ka-
teri so mnenja, da je ta vsota 
pretirana. Stavljen je predlog, 
da se izplača nadaljnih $54 za 
orkester in podpiran. Predsed-
nik da predlog na glasovanje in 
dobi večino glasov in je sprejet. 

Nato brat Gornik poroča, ka-
ko je prišlo do tega, da je bil 
brat Rudy Lokar imenovan za 
začasnega urednika angleške 
strani ali SDZ News. Poroča, 
da ker se je urednika potrebo-
valo, je bil brat Lokar nastav-
ljen do današnje seje in da se 
lahko danes brata Lokarja po-
trdi, da ostane urednik ali pa 
da se razpiše službo ali kakor 
glavni odbor ukrene. Mnenje 
več glavnih odbornikov je, da 
je doba, za katero je brat Lokar 
urejeval SDZ News prekratka, 
da bi vedeli, če se ga stalno vpo-
sli ali ne. Dana je polna moč 
upravnemu in finančnemu od-
boru, da zadevo reši kakor bo 
uvidel najbolj koristno za SDZ. 

Dalje glavni odbor sklene, da 
se bodo kazale slike zadnjo 
olimpiade in drugi filmi, katere 

ima Zveza na rokah v nedeljo 
31. oktobra, ter da se povabi vse 
kakor je bilo na prejšnji seji 
določeno. 

Glavni tajnik dalje poroča, 
da se bo preselilo srebrno kupo 
od društva št. 6 k št. 22, kadar 
bo društvo tako želelo, ker so je 
upravičeni po zaključku zadnje 
kampanje. 

Dalje poroča, da se danes 
vrši seja mladinskega društva 
št. 20 in v četrtek seja mladin-
skega društva št. 18. Na 29. ok-
tobra se bodo vršile Hallowe'en 
zabave pri mladinskih društvih 
št. 6, 8-22 in 9. Priporoča glav-
nim odbornikom, da se udele-
žijo, ako jim je mogoče. 

Dalje poroča, da se je razpi-
salo med tri tiskarne ponudbe 
ali bids za tiskanje 3,000 novih 
polic za 20-letno zavarovalnino 
in za 20-letni endowment. Po-
roča cene, katere so tiskarne 
poslale in ker je ponudba Ame-
riške Domovine najnižja, se ti-
skovine da delati v to tiskarno. 

Nadalje brat Gornik prebere 
cene za addressograph, grapho-
type in multilith. Poroča, koli-
ko bi stali novi stroji in koliko 
rabljeni stroji. O strojih se zelo 
dolgo razmotriva in končno se 
sklene, da ker se vidi, da so 
stroji potrebni in da bodo Zvezi 
v veliko korist, se nabavi nove 
stroje od Addressograph-Multi-
graph Corporation. 

S tem se poročilo tajnika vza-
me v naznanje. 

Brat Lah poroča, da je v od-
boru, kateri ima za pregledati 
stanje članov, kateri so na po-
kojnini in še niso dosegli 70 let 
starosti ter da bo odbor podal 
poročilo na prihodnji seji glav-
nega odbora, ko bo delo dokon-
čano. 

Poročilo glavnega blagajni-
ka : Brat Okorn poroča, da gre 
vse povoljno naprej in da nima 
posebnega poročila. Poročilo se 
vzame v naznanje. 

Dalje se debatira glede plače 
urednika in sicer koliko se iz-
plača bratu Klančarju in koli-
ko bratu Lokarju. Glavni odbor 
sklene, da se plača bratu Klan-
čarju $15 in bratu Lokarju $15. 

Poročilo pomožnega tajnika: 
Brat Traven poroča, da je pre-
jel $513.50 najemnine in da je 
imel izdatkov $512.10 ter glav-
nemu tajniku izročil $1.40. Po-
roča, da se je zadnji mesec pro-
dalo sedem posestev in da ima 
sedaj še osem posestev na ro-
kah. Poročilo se vzame v na-
znanje. 

Nadzorni odbor nima poseb-
nega poročila. 

Prične se dolga debata glede 
mladinskih društev in sicer ker 
je v eni naselbini več društev, bi 
se moralo mladino združiti, da 
bi bilo samo eno mladinsko dru-
štvo. Glavni odbor prepusti to 
v rešitev odboru za reorganizi-
ranje mladinskih društev in 
vzgojiteljem. 

Poročilo finančnega odbora: 
POSMRTNINE: 

John Zitko, član društva št. 
1, cert. št. 228, umrl dne 28. sep-
tembra 1937. Vzrok smrti: Pre-
bita lobanja. Zavarovan za 
$1,000. Dedič : Apolonija Zitko, 
soproga. Pristopil v Zvezo 24. 
decembra 1913. Se sklene, da 
se ta posmrtnina izplača. 

Rose Sintič, cert. št. 2663, čla-
nica društva št. 4, umrla 20. ok-
tobra 1937. Vzrok smrti: Bo-
lezen na obistih. Zavarovana za 
$1,000. Dediča: Joseph Sintič, 
soprog, $500, in Irma Sintič, hči, 
$500. P r i s t o p i l a v Z v e z o l l . d e -
cembra 1918. Sklene se, da se 
ta posmrtnina izplača. 

Anton Planinšek, cert. št. 
4330, član društva št. 8, umrl 
23. septembra 1937. Vzrok smr-
ti : Srčna kap. Zavarovan za 
$2,000. Dediči : Rose Planin-
šek, soproga, $1,100; Rose Mic-
kovic, hči, $300; Frances Bal-
tus, hči, $300, in William Pla-
ninšek, sin, $300. Pristopil v 
Zvezo 1. aprila 1923. Sklene se, 
da se ta posmrtnina izplača. 

Frank Ban, cert. št. 3120, član 
društva št. 9, umrl 2 . oktobra 

1937. Vzrok smrti: Prebita lo-
banja. Zavarovan za $1,000. 
Dedič : Frances Ban, soproga. 
Pristopil v Zvezo 4. julija 1920. 
Sklene se, da se ta posmrtnina 
izplača. 

Dalje se odobri dva posojila 
v vsoti $3,350. 

Poročilo finančnega odbora 
se vzame v naznanje. 

Porotni odbor nima posebne-
ga poročila. 

Ker je rešen dnevni red in ne 
želi nihče več besede, glavni 
predsednik Joseph Ponikvar 
zaključi sejo ob 1:15 popoldne. 

Joseph Ponikvar, 
gl. predsednik. 

Max F. Traven. 
zapisnikar. 

o 

25-letnica dela in bojev 
društva Kras š t 8 SDZ 
Ob priliki kakega važnega 

dogodl ja ja raznih skupin ali pa 
posameznikov se radi spominja-
mo preteklosti, bodisi že dobre 
ali slabe, ter vseh težkoč in do-
brot, ki so nastale s takim do-
godkom in so ga spremljale v 
pretekli in poznejši dobi. Koli-
kor starejši je tak dogodek ozi-
roma obletnica, toliko boli se 
kopiči jo nadaljni preokreti in 
zapletljaji, ki potem zopet 
ustvarjajo razne nove okolišči-
ne in s tem kujejo človeško zgo-
dovino. Ob sličnih prilikah se 
počuti človek, da bi zbral vse to 
dogodke, ki mu v duhu stopajo 
pred očmi, jih napisal na papir 
in jih skrbno shranil kot naj-
dragocenejši zaklad, h katere-
mu se v poznejši dobi zopet za-
teče in črpa spomine na nje, ki 
mu daje jo poguma, da ne oma-
ga v nadaljnem življenskem bo-
ju. Ako je obletnica kakega po-
sameznika tako važna zanj, to-
liko bolj je potem važna oblet-
nica dogodka, ki je zasukal in 
preokrenil smer in razmere 
mnogih ljudi. 

Collinwoodska n a s e l b i n a 
praznuje v nedeljo 7. novembra 
25-letnico obstoja društva Kras 
št. 8, spadajoče pod okrilje Slo-
venske Dobrodelne Zveze. Ker 
nosi društvo ime Kras, zato lah-
ko ob kratkem rečemo, da bo na 
ta dan praznik vseh Krašovcev, 
kljub temu, da spada k temu 
društvu tudi precejšno število 
Ribničanov, Dolenjcev itd. Se-
daj pa nastane vprašanje pred 
nami: Kako bomo proslavili 
25-letnico obstoja tega dru-
štva? Kolikor glav, toliko raz-
ličnih odgovorov bi se lahko na-
vedlo na to vprašanje, zato se 
tudi v mojih možganih pojavlja 
odgovor in nasvet na to vpraša-
nje. Znano je splošni publiki 
da je naše društvo Kras jake 
močna korenina SDZ, po številu 
nas je približno toliko, kot bi 
jako obloženo hruškovo drevo 
otresel. Znano nam je pa tudi, 
da nismo bili še nikoli vsi sku-
paj, kljub temu, da imamo vsi 
enake dolžnosti in obveznosti 
napram društvu in Zvezi, ter 
obenem prejemamo vsi enake 
dobrote od strani društva in 
Zveze v slučaju nesreče, bolezni 
in smrti, za kar je bilo društvo 
ustanovljeno in v tem duhu ved-
no posluje žs iskozi dobo 25 let. 
V Colliinvoodu je bilo že marsi-
kaj narejenega, kar se drugje 
ne more narediti, priporočljivo 
bi bilo torej, da naredimo v ne-
deljo zopet nekaj novega. Od-
ločimo se takoj, da se snidemo 
po 25 letih enkrat vsi skupaj in 
nabašemo tako obe dvorani Slo-
venskega doma na Holmes Ave. 
ter celokupno pokažemo širši 
javnosti, kako pri nas obhaja-
mo važne obletnice. S tem pa ni 
rečeno, da bodo sami člani in 
članice društva Kras na tej pro-
slavi, kajti znano nam je, da je 
veliko članstva SDZ in njih pri-
jateljev, ki že težko čakajo te 
nedelje, ter nas pridejo obiskat, 
da se v naši družbi pozabavajo 
in razvedre. Uradniki društva 
Kras so si vzeli v nalogo, da bo-
do jako natančno zapisali koli-
ko članov in članic ne bo navzo-
čih na ta dan in koliko več bo 

drugih gostov, kot pa članov 
društva samega. 

Sedaj pa nastane vprašanje: 
Kaj pa bo vendar na ta dan vse 
na programu in ali se bo izpla-
čalo iti pogledat? Preveč je 
raznoterosti za ta slučaj, da bi 
bilo možno vse obelodaniti pre-
je, konštatirati se p& mora to, da 
je odbor, ki je bil imenovan za 
to proslavo, na delu že precej 
mesecev, da zadovolji vse po-
setnike tega večera, staro in 
mlado. Popoldanski program se 
prične v spodnji dvorani ob pol 
treh, zvečer ob sedmih pride pa 
v poštev tudi zgornja dvorana, 
kjer se vrši prvovrsten banket, 
kakoršnega društvo Kras do da-
nes še nikdar ni priredilo. 
Vstopnice za banket so bile po-
slane po tajniku na vse članstvo 
in jih je bilo do sedaj že veliko 
poslanih tudi nazaj k tajniku, 
kar znači, da veliko članstva ne 
mara večerjati v dvorani v veli-
ki družbi. Vsem tistim, ki so 
poslali banketne vstopnice na-
zaj, naj velja to le : Vodstvo pri-
reditve se zaveda, da je v več 
slučajih jako težko plačati do-
lar za vstop v dvorano, zato je 
pa potuhtal tri načine, da se za-
dovolji vse članstvo in se jim da 
prilika, da so navzoči in sicer: 
Popoldne je vstop prost, torej 
kakih 600 ljudi gre notri lahko 
zastonj, kar se malokdaj pri-
peti, zvečer je vstopnina v spod-
njo dvorano samo 25 centov in 
v zgornjo dvorano pa en clolar. 
Do sedaj je bilo prodanih že več 
vstopnic po dolarju kot pa dru-
gih, sezite torej po cenejših, 
kajti na rokah jih je dovolj za 
vse, ki vprašanjo zanje. Mož je 
in žene, fantje in dekleta, ki so 
v pripravljalnem odboru, se 
obnašajo jako skrivnostno in je 
nemogoče zvedeti od njih celo-
kupen program tega dneva, ker 
žele presenetiti vse udeležence 
na licu mesta v obeh dvoranah. 

Kolikor je meni znanega bom 
kar ob kratkem obelodanil : Po-
setilo nas bo več prominentnih 
oseb našega naroda iz Cleve-
landa in okolice, žive slike, 
predstavljajoč pomen društva 
in Zvezo, petje, deklamacije, 
prvovrstna godba v obeh dvo-
ranah, par zelo kratkih govo-
rov, izkušene kuharice, brhke 
natakarice in strežkinje, jako 
okusne potice in krofi, ocvrti ko-
košji kremplji, vratovi, kljuni, 
hrbtenice in "kolbe , " poleg pe-
rutnic, peneče pivo in rujno vin-
ce itd., itd. Kar se bo vršilo v 
spodnji dvorani bo slišala tudi 
zgornja dvorana in ravno tako 
tudi obratno, ker bodo inštali-
rani zvočniki za ta dan. Vsi ti-
sti, ki mislite, da vse tako in 
enako ni vredno, da se gre po-
gledat, pa ostanite doma, uver-
jeni smo, da se boste lcesali dru-
gi dan, ko vam bodo drugi pri-
povedovali kako je bilo pri jaz-
no, kratkočasilo, poučno, okus-
no in razvedrilno v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. na ta 
dan. Nikdar več vam ne bo da-
na prilika, da bi prisostvovali 
pri proslavi 25-letnice collin-
woodskih Krašovcev. Na svide-
nje torej vsem skupaj v nedel jo 
popoldan in zvečer. F. M., 

član društva. 
• o 

Pridobivajte 
člane za 

S. D. Zvezo 



K R I Ž E M P O J U T R O V E M 
Po tiBlkoi Ininlki K. Mara 

Pa zabičal sem mu, da besedi-
ce nikomur ne sme ziniti. Zločin-
ci so gotovo imeli tudi po mestu 
svoje zaveznike, zvedeli bi za 
naše namere. Pa se tudi nisem 
mnogo zanašal na pomoč dobrih 
meščanov. Velik hrup bi za-
gnali, ubežnike bi nam splašili, 
koristili pa bi nam strumiški do-
mobranci gotovo nič. 

Hiteli smo v hrib, kar se je 
dalo. šele v gozdu pod vrhom 
smo stopali počasneje. Med 
drevjem je bila trda tema, tla so 
bila kamenita in od dežja iz-
prana. 

In tam se mi je zazdelo, da 
čujem korake. Nekdo je pre-
strašen kriknil, votlo je zabob-
nelo, kot da je padel. 

"S to j t e ! " sem šepnil tovari-
šem. "Nekdo je tamle pred na-
mi. Počakajmo,!" 

Previdni koraki so se nam bli-
žali. Neenaki so bili, ena noga 
j e močneje stopala ko druga. 
Neznanec pred nami je šepal. 
Najbrž je padel in si izvinil no-
go. 

Kmalu je bil trdo pred nami. 
Nisem ga spoznal v temi, le bol j 
slutil sem dolgo, sloko postavo, 
čisto podobno strumiškemu ko-
dža baši. 

Skočil sem in ga prijel za suk-
njo. 

""Stoj in ne z ini ! " sem mu za-
grozil. 

"Ja ' l lah ! " je prestrašen 
kriknil. 

"Tiho, sicer te pobijem na 
t l a ! " v 

" K d o s i ? " 
" M e ne p o z n a š ? " 
" A ti si? Tisti tu jec ! česa 

iščeš t o d ? " 
Spoznal me je. 
"In kdo si ti ? Zdi se mi, da si 

strumiški kodža baša. Osvobo-
dil si u jetnike!" 

Ves osupel je kriknil: 
" W a i — ! V s e v e d " 
In že je tudi skočil. 
Trdo sem ga držal, pa njegov 

stari, prepereli kuftan ni držal. 
Lep kos mi ga je ostal v roki, 
kodža baša pa je izginil med 
drevjem. In tam je kričal na ves 
glas: 

"Bežite, bežite! Brž, b r ž ! " 
"Gospod , " se je hudoval Ha-

lef, "kako si neroden! V pesti 
si ga že imel, pa ti je ušel! Da 
sem jaz kaj t a k e g a — " 

" T i h o ! Za očitke ni časa. Brž 
h k o č i ! " 

Nad nami se je nekdo oglasil: 
"Čemu naj b e ž i m o ? " 

In kodža bašev glas je odgo-
varjal iz g o z d a : 

"Tujc i , tujc i ! Brž, hitite, sko-
č i te ! " 

Seveda smo tudi mi pohiteli 
in skočili po gozdu. Pa temno 
je bilo, butali smo v drevje in se 
spotikali ob kamenju in kore-
ninah. Prišli smo prepozno. 

Pri razvalinah je zagrmelo, 
silen plamen je šinil v nočno ne-
bo. In potem je tema objela za 
nekaj trenutkov gozdnato vi-
šino. 

Halef je sopihal za menoj. 
"Gospod, raketo so zažgali.!" 
Pa ni bila raketa. Najbrž je 

Muebarek zažgal zalogo smod-

STANOVANJA V NAJEM 

Sledeča stanovanja se odda-
j o v najem. Vsako stanovanje 
ima vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v najbol j -
šem stanju. 

1397 Addison Road, 6 sob, 
spodaj 

5371 Stannard Ave., 5 sob, 
zgorej 

887 Ansel Road, 4 sobe, 
spodaj 

548 E. 123 St., 8 sob 
Vprašajte pri 

The North American Mortgagi 
Loan Co. 

6131 St. Clair Ave. 
Tel . : HEnderson 6063 

nika, ki ga je imel shranjenega 
v koči. Učinki eksplozije so se 
morali kmalu pokazati. 

" O A l lah ! " je spet vzkliknil 
Halef. " G o r i ! " 

Res je med drevjem žarelo in 
ko smo prispeli na jaso, smo za-
gledali kočo v plamenih. 

Neklo je kriknil: 
"Tamle prihajajo ! Streljaj-

t e ! " 
Požar je osvetljeval jaso in 

tudi nas. Če so znali količkaj 
streljati, so nas morali zadeti. 

" N a z a j ! " sem zavpil in sko-
čil za bližnje drevo. 

Tudi tovariši so se k sreči še o 
pravem trenutku umaknili. Pri 
koči so počili trije streli, nobe-
den ni zadel. 

Še v skoku sem dvignil puško. 
Bliski so mi izdali mesto, kjer 
so stali ubežniki. Ustrelil sem 
ih tudi zadel. Nekdo je zavpil : 

" W a i ! W a i ! Na pomoč ! Za-
det s e m ! " 

"Nad n j e ! " je kričal Halef in 
skočil izza drevja. 

Prijel sem ga za suknjo. 
"Sto j ! Dvocevke utegnejo 

imeti ! " 
" N a j imajo tudi sto cevi, ti lo-

povi, vse jih pob i j em! " 
Iztrgal se mi je, zgrabil pu-

ško za cev in skočil črez jaso. 
Ka j sem hotel—za njim sem 

moral. Na jasi je bilo od poža-
ra svetlo ko pri belejn dnevu, 
naskok je bil skrajno tvegan, pa 
tvegati smo ga morali. Halefa 
nismo smeli samega pustiti. 

K sreči niso imeli dvocevk, za 
nabijanje pa ni bilo časa. Brez 
nesreče smo prišli črez jaso. Pa 
to je bilo tudi vse, kar smo dose-
gli. Nikogar več ni bilo pri koči. 

" K j e s o ? " je sopihal Halef. 
" K d o ve,! Kaka neumnost, da 

si planil izza drev ja ! " 

"Bi me spet rad krega l ? " 
"Zaslužiš si! Prepodil si jih 

s svojim nepremišljenim napa-
d o m ! " 

" K a j za to ! Saj bi jih itak ne 
bili dobi l i ! " 

" O p a č ! " 
"Kako n e k i ? " 
"Tiho bi se jim bili po gozdu 

splazili za hrbet." 
"Meniš, da bi te bili res poča-

ka l i ? " 
"Menim tako,! Napada so se 

seveda ustrašili, ker vejo, da 
imamo boljše orožje, da bi jih 
utegnili zalezovati, na to pa bi 
niti mislili ne bili. Posebej še 
ne, če bi bil eden izmed nas ostal 
v gozdu in oddal nekaj slepih 
strelov. Mislili bi, da smo še vsi 
v gozdu." 

"Pa pojdimo za njimi in jih 
poiščimo!" 

"Le išči jih po tej temi! Ne 
vemo, kje tičijo, kako lahko se 
utegne zgoditi, da trčimo izne-
nada na nje ali pa da nas sli-
ši jo." 

"Pa bi jih ti sam zalezoval! 
Saj znaš!" 

"Tako previdno zalezovanje 
je zamudno. Preden jih najde-
mo, so j o že davno popihali." 

" K a j pa bomo storil i?" 
"Pos luša jmo!" 
Stali smo seveda v temi za 

razvalinami in govorili polglas-
no. Poslušali smo. 

Daleč še gotovo niso bili. Od-
kar so počili streli, je minila ko-
maj minuta, previdno so se mo 
rali plaziti, da se niso izdali, in 
po temnem gozdu se ne da hi-
teti. 

Prasketanje požara me je 
motilo, pa uho se je navadilo na 
enakomerno pokljanje ognja, 
kmalu sem čul precej razločno 

1 šuštenje v gozdu- Tudi Očko je 
čul. 

"Effendi, slišiš? Tamle po 
gozdu se p laz i jo ! " 

"Slišim! Kakih sto korakov 
daleč so. Pripravite puške! Za 
n j imi ! " 

(Dalje prihodnjič.) 

DOPISI 
Cvet se pripravlja na 

koncert 
Jutrovo. — Zima se bliža, 

ptički bežijo v gorke kraje, cvet-
lice na gredah več ne cveto; 
prenesti jih je treba pod streho, 
da ne pomro. čeprav cvetje 
ovene, korenine pa še vedno 
žive. 

Tudi pevski zbor Cvet je pre-
skrbel prostor pod streho za 
svoj jesenski koncert, ker zunaj 
je mraz, in to v Slovenski delav-
ski dvorani na Prince Aive. na 
21. novembra. Vstopnina bo 50 
centov. To je za koncert in ples; 
saimo za ples zvečer bo 25 cen-
tov. Preskrbite si vstopnice že 
naprej. Dobite jih pri pevcih in 
pevkah zbora Cvet. Sezite po 
njih, kolikor vam je mogoče, 
ako želite, da ostane še naprej 
vaš slovenski pevski zbor Cvet. 

Kadar človek posluša lepo 
petje, se mu duh dvigne v zrač-
ne višave. Tako se človek po-
čuti na koncertu, kakor da bi ga 
petje vzdignilo in poneslo viso-
ko gori v nebo. 

Cenjeno občinstvo, prihranite 
si dan 21. novembra za Cvetov 
koncert. 

Znano mi je, da bo pevski 
zbor Javornik proslavljal dese-
to obletnico svojega obstanka. 
To bo zelo pomemben dan za 
barbertonsko naselbino. Deset 
let je lepa doba. Vsak, kdor je 
že poskusil, ve, koliko truda in 
požrtvovalnosti je treba, da se 
ohrani zbor toliko časa. Barber 
;onska naselbina danes lahko 
reče, da ima svoj slovenski pev-
ski zbor, ki deluje agilno že 10 
et na kulturnem polju in prepe-

va slovenske pesmi. Dosti dela 
in truda je pri ustanovitvi, da se 
skupaj spravi. In tudi v krizi in 
pomanjkanju ste ga ohranili in 
se borili, da ste obdržali pevski 
zbor Javornik. Le tako naprej 
po vaši začrtani poti. V imenu 
pevskega zbora Cvet vaim kli 
čem in želim veliko'uspeha. Bo-
dite pozdravljeni vsi čitatelji 
Ameriške Domovine. 

Rose Vatovec. 

čajne Martinove, slavnosti. Ta-
ko bomo imeli vsi dosti užitka. 
Otroci se pridno učijo, zato ni 
več kot prav, da jih v tem pod-
premo in damo korajže, da bodo 
še rajši hodili na vaje, si oboga-
teli duha z delom neprecenljive 
vrednosti naših velikih mož, ka-
tere so rodile slovenske matere, 
da se lahko postavijo v širokem 
svetu in da jih naša mladina 
bolj blizu spozna. Zato smo 
dolžni, da gremo tej »mladini na 
roke za njih boljšo in lepšo bo-
dočnost. 

črički vas prosi jo : pridite, da 
boste videli in slišali, kaj smo se 
naučili. Se toplo priporočamo 
vaši mladi pevci. Torej se vidi-
mo v nedeljo večer v dvorani na 
80. cesti. 

France iz Doline. 

ČESTITKE MR. NOVAKU! 
Skoro se bojim zapisati in po-

vedati, da smo zopet kričale in 
vpile "ž iv i jo , " ko smo zvedele, 
da je bil ponovno izvoljen coun-
cilmanom Mr. John Novak. Res, 
kar malo bojim se povedati, da 
bi nam ne bil zopet Jaka ne-
vošljiv, češ, preklemanske bab-
nice, zakaj me niste povabile 
na party! Osem nas je bilo 
zbranih in vse skupaj kličemo: 
živijo, Mr. Novak! Da bi še na-
dalje delal v korist svojega na-
roda, ki te je izvolil! 

Tončka Jevnik. 

Koncert čričkov 
Cleveland (Newburg) , O. — 

Ni v moji duši dovolj modrosti 
in ne dovolj besed, da bi vam 
mogel opisati vrednost koncer-
ta, katerega priredijo naši 
črički v nedeljo 7. novembra v 
S. N. Domu na 80. cesti. Samo 
s par pesmimi boste poplačani, 
kar boste žrtvovali. Že sama 
Gregorčičeva pesem, katero bo 
deklamirala Viktorija Hočevar, 
vam bo pretresla dušo. In za 
nas sinove Triglava lepa narod-
na "Jok in smeh," ki jo bodo 
peli č r i čk i : 

Z vami sem stal, slovo sem je-
mal, 

moji znanci ste plakali, 
a jaz sem se smejal. 
Prišel je čas, sem mislil na vas, 
ko ste srečni se smejali, 
pa jokal sem se jaz. 

In še več drugih boste slišali, 
tako da boste šli s zadovoljnim 
nasmehom domov v polni zave-
sti, da tudi vaši otroci nekaj 
znajo. V vaš ponos in vašo čast 
bodo zapeli 15 pesmi, morda 
več. Zato vabim vse, da pridete. 
Ne bo vam žal. Po koncertu bc« 
ples in prosta zabava poleg obi-

OBVESTILO IZ JOLIETA 
Joliet, 111.—Nemila smrt je 

posegla v našo sredo in si izbra-
la 26. oktobra 1937 svojo žrtev, 
mojo nepozabno soprogo Mari-
j o šetina, roj. Leben. Bolehala 
je samo en dan. Bila je stara 64 
let in doma iz št. Vida nad Lju-
bljano, po domače Klajbova 
Micka, večletna cerkvena pev-
ka. Ker se nahaja mnogo št. 
Vidčanov v Clevelandu, kjer 
smo se pred ,29. leti nahajali 
tudi mi, naj bodo te vrstice v 
naznanilo mojim prijateljem in 
znancem, ker ne vem njih naslo-
vov, da bi jim, osebno sporočil. 
Priporočam blago ranjco vsem 
v blag spomin. Sv. križ nam go-
vori, da snidemo se zopet nad 
zvezdami. Naj v miru počiva. 
— Pozdravljeni vse cenjene ro-
jake, znance in prijatelje. Ža-
lujoči soprog 

Simon Šetina, kamnosek 
in dolgoletni naročnik Ameri-

ške Domovine. 

Grozdje in imošt naprodaj 
Prodajam najboljše grozdje 

po $25.00 tona, mošt pa $13.50 
sod. Pišite poštno dopisnico in 
vam pripeljem na dom. Se vlju-
dno priporoča 

" Joseph Gubane 
North Broadway 

Geneva, Ohio. (260) 

Korak naprej 
Veseli nas videti, kako hitro naša profeslja na-

preduje, v izurjenosti in napredku. Skoro ni dneva 
brez kake . nove iznajdbe, kar napravi našo postrežbo 
še bolj popolno. 

V čast si štejemo, da spadamo k taki napredni 
prefesiji. Ravno tako je čast služiti tolikim soro-
jakom, vedoč, da jim mi nudimo vse, kar rsmore dati 
znanost in natančnost, da ložje prenašajo bridke ure. 

LOUIS FERFOLIfl 
S L O V E N S K I P O G R E B N I K 

3515 E. 81st St. Michigan 7420 
—Dnevna in nočna postrežba— 

Imenik društvenih urad-
nikov (ic) S. D. Z. 

SLOVENEC, ŠT. 1 
Predsednik Joseph Trebeč, 1255 E 

61st St.; tajnik A. C. Skulj, >.174 K 
74th St.; blagajnik John Gabrenja, 
22010 Ivan Ave., zdravniki: Dr. P. J. 
Kern, Dr. M. P. Oman, Dr. A. Skur. 
Seje se vršijo drugo nedeljo v mesecu 
ob 9. uri dopoldne v Slov. Nar. Domu, 
dvorana št. 1. 

SVOBODOMISELNE SLOVENKE 
ŠT. 2 

Predsednica Agnes Kalan,, 1007 E. 
74 St.; tajnica Josephine Petrlč, 1231 
Addison Rd.; blagajničarka Ivanka 
Paulin, 6503 St. Clair Ave., zdravniki 
Dr. Kern, Dr. Dejak. Seje se vrše 
drugi četrtek v mesecu v starem po-
slopju SND. 

SLOTAN. ŠT. 3 
Predsednik John Pollock, 6407 St. 

Clair Ave.; tajnik Steven Lunder Jr., 
1411 E. 51 St.; blagaj. Ant. Stanonik, 
6209 Bonna Ave.; zdravnika Dr. Kern 
in Dr. Škur. Društvene seje se vršijo 
3. sredo v mesecu v SND, staro poslop-
je soba št. 3, začetek ob 7:30 zvečer. 

SV. ANA. ŠT. 4 
Predsednica Julija Brezovar, 1173 E. 

60th St.; tajnica Mary Bradač. 1153 
E. 167th St.; blagajničarka Prances 
Zust, 1176 Norwood Road; zdravniki 
Dr. Perme, Dr. Kerni Dr. Seliškar, 
Dr. škur, Dr. Perkoi, Dr. Dejak in Dr. 
M. Oman. Seje se vrše vsako drugo 
sredo v mesecu ob 8. uri v Slov. Nar. 
Domu, soba št. 1, novo poslopje. 

34th St.; blagajnik Frank Debevec, 
1733 E. 32 St. Društv. seje se vršijo 
3. nedeljo v mesecu ob 9. uri dopol-
dne v S. N. Domu, 3114 Pearl St., v 
mall dvorani. 

COLLINWOODSKE SLOVENKE. 
ŠT. 22 

Predsednica Rose Planinžek, 16009 
Holmes Ave.; tajnica Mary Yerman, 
R F D 1, Willoughby, O.; blagajn. Paul-
ina Mausar, 553 E. 160 St.; zdrav-
nik Dr. A. škur. Društvene seje se 
vršijo drugi torek v mesecu v SD na 
Holmes Ave. 

tretji četrtek v mesecu v S. N. Domu, 
soba št. 1. 

ZDRUŽENE SLOVENKE. ŠT. 23 
Predsednica Paula Kline 1144 E. 

168th St.; tajnica Mary Durn, 15600 
Waterloo Rd.; blagajničarka Jennie 
Fortuna 1208 E. 167 St.; zdravniki Dr. 
Perme, Dr. Siegel, Dr. Škur. Seje se 
vršijo vsaki tretji četrtek v mesecu ob 
8. zvečer v S. D. Domu, Waterloo Rd. 

KRALJICA MIRU. ŠT. 24 
Predsednica Theresa Lekan, 3514 E. 

80th S t ; tajnica Frances Petrič, 3582 
E. 82 St.; blagajničarka Mary Godec, 
3619 E. 81 St.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko, Dr. F. M. Papierniak. Seje se 
vršijo 3. torek v mesecu v S. N. Domu 
na 80. cesti. 

NAPREDNI SLOVENCI, ŠT. 5 
Predsednik Andrej Tekauc, 1023 E. 

72d Place; tajnik George Turk, 16011 
Waterloo Rd.; blag. Thomas Kraich, 
401 E. 146 St.; zdravniki Dr. F. J. 
Kern, Dr. A. škur, Dr. L. J. Perme in 
Dr Dejak. Seje se vršijo vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 9. uri dopoldne v 
S. N. Domu (staro poslopje). 

SLOVENSKI DOM. ŠT. 6 
Predsednik John Ivančič, 20800 Mill-

ar Ave.; tajnik Louis R. Wess, 20571 
Miller Ave.; blagajnik Frank Kosten, 
20667 Miller Ave. Društv. zdravnika: 
Dr. L. J. Perme, Dr. A. Škur. Seje 
se vršijo tretji petek v mesecu v 
Društvenem Domu, 20713 Recher Ave. 

NOVI DOM, ŠT. 7 
Predsednik John Markel, 15807 Tra-

falgar Ave.: tajnik in blagajnik Mark 
Zivoder 1109 East 147th St.; zdravnik 
Dr. F.. J. Kern. Seje se vršijo prvo 
nedeljo v mesecu v S. N. Domu, soba 
št. 4 ob 10, dopoldne. 

KRAS, ŠT. 8 
Predsednik Louis Jerkič, 727 E. 

157 St.; tajnik Joško Jerkič, 844 E. 
154th St.; blagajnik John Kapelj, 709 
E. 155th S t ; društveni zdravnika sta 
Dr. Škur, Dr. Angeline Dejak. Seje se 
vršijo drugi petek v mesecu ob 7. url 
zvečer v Slovenskem Domu, Holmes 
Ave. 

GLAS CLEVELANDSKIII DELAV-
CEV. ŠT. 9 

Predsednik John Levstek, 646 E. 
115th St.; tajnik Louis Rozman, 992 
East 64th Street; blagajnik Jos. Lusin. 
Jr., 16305 Huritmdi'e; zdravnik Dr. 
F. J. Kern. Društvene seje se vršijo 
prvo nedeljo v mesecu v SND (staro 
poslopje). 

MIR. ŠT. 10 
Predsednik Louis Gllha, 9105 Union 

Ave.; tajnik Frank J. Shuster, 9421 
Dorothy Ave., Garfield Heights, bla-
gajnik Domin Blatnik, 3545 E. 81st 
St.; zdravnik Dr. Perko. Društvene 
seje so vsako drugo nedeljo v me-
secu ob eni uri popoldne v SND v 
Newburgu. 

DANICA, ŠT. 11 
Predsednica Albina Novak, 1135 E. 

71st Street; tajnica Frances Zakraj-
šek, 1083 Addison Rd.; blagajničarka 
Julia Zakrajšek, 1083 Addison Road; 
zdravniki: Dr. Kern, Dr. Oman in Dr. 
Dejak. Seje se vršijo vsaki drugi torek 
v SND. št. 1, staro poslopje. 

RIBNICA, ŠT. 12 
Predsednik Frank Virant, 1161 Nor-

wood Rd.; tajnik Josip Ban, 1218 E. 
169th St.; blagajnik Andrew Sadar, 
6811 Bonna Ave.; zdravniki: Dr. F. 
J. Kern, dr. M. F. Oman, dr. A. Skur. 
Društvene seje se vršijo tretjo nede-
ljo v mesecu v S. N. Domu, staro po-
slopje št. 4, začetek ob 9. dopoldne. 

CLEVELANDSKI SLOVENCI. ŠT. 14 
Predsednik John Sušnik, 6600 Bliss 

Ave.; tajnik Frank Končan, 6512 Bon-
na Ave; blag. Louis Judnič, 1041 E. 74 
St.; zdravnika Dr. Kern in Dr. Permo. 
Seje se vršijo vsako drugo nedeljo ob 
9:30 dop. v S. N. Domu soba št. 3, 
Staro poslopje. 

DOM. ŠT. 25, MAPLE HEIGHTS. O. 
Predsednik Fr. Perko, 5119 Miller 

Avenue; tajnik Anton Perušek, 5146 
Miller Ave.; blagajnik Andrew Režin, 
5127 Miller Ave.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo drugo soboto 
v messcu ob 7. uri zvečer na 5087 
Stanley Ave. 

SOČA ŠT. 26 
Predsednik Mike Bizaj, 3175 W. 54 

St., tajnik Joseph Miklus. 3479 W. fi-
s t . ; blagajnik Joseph Klinec, 3547 W. 
65 St.; zdravnik Dr. Kern. Seje se 
vršijo vsako prvo nedeljo v mesecu na 
7001 Dennison Ave. ob 10:30 dop. 

BLEJSKO JEZERO, ŠT. 27 
Predsednik Joseph Terlep, 15819 Ar-

cade Ave.; tajnik Jos. P. Durn, 15605 
Waterloo Rd.; blagajnik L. Princ, 378 
E. 161 St.; zdravnika Dr. Siegle, Dr. 
škur. Seje se vršijo tretji torek v 
mesecu v sobi št. 3 SDD na Waterloo. 

MAJNIK. ŠT. 28. BARBERTON. O. 
Predsednik Jakob Penko, 175—22nd 

St.; tajnica Josephine Porok, 39—16th 
St.; blagajničaiKa Jennie Čič, 56—20th 
St.; zdravnik Dr. Wellwood, Wooster 
Ave., Dr. J. Folin. Seje se vršijo 3. ne-
deljo v mesecu ob 2. uri popoldne v 
dvorani društva "Domovina." 

EUCLID. ŠT. 29, EUCLID, O. 
Predsednik Matija Klemen, 16119 

Waterloo Rd.; ta j. Andy Noch, 975 E. 
237 St.; blagajnik Math Smith, 927 
E. 239 St. Društveni zdravnik Dr. A. 
Škur. Seje se vršijo tretjo nedeljo 
v mesecu v Slov. dr. domu na Rehar 
Ave. 

TRIGLAV, ŠT. 30, FAIRPORT, O. 
Preds. John Drobnič, 901 N. State 

St., Painesville, O.; tajnik Frank Juž-
na, 417 Vine St.; blagaj. Feliks Jako-
pin, 523—3rd St. Društvena zdrav-
nika Dr. James York, Painesville in 
Dr. E. Haffner, Fairport, O. Seje 
se vršijo vsakega 25. v mesecu na 417 
Vine St., Fairport, O. 

XVARRENSVILLE, ŠT. 31, W A R -
RENSVILLE, O. 

Predsednica Julia Miklas, Green 
Rd.; tajnik Fr. G. Chesnik J-., 22751 
No. Miles Rd.; blagaj. Albert Chesnik, 
Green Rd.; zdravnik Dr. Anton J. 
Perko. Seje se vršijo četrto nedeljo 
v mesecu v Anton Turk stanovanju na 
Green Rd., Warrensville, O. 

B R A T S K A SLOGA, ŠT. 32. 
WARREN, O. 

Predsednik Louis Klaus, 2205 Bur-
ton St., tajnik Joseph Racher, 2079 
Milton Sreet; blagajnik Toni Shine, 
2474 Burton St; zdravnik Dr. H. G. 
Mayser, 304 W. Park Ave. Seje se 
vršijo drugo nedeljo v mesecu v Ho-
wacki dvorani, Burton St. 

DRŽAVLJAN. ŠT. 33 
Predsednik John Strauss, 1071 East 

61st St.; tajnik in blagajnik John 
Branisel, 16202 Grovewood; zdrav-
nika Dr. Kern, Dr. Dejak. Seje so 
vsako drugo nedeljo djpoldne v Grdi-
novi dvorani. 

ANTON MARTIN SLOMŠEK. ŠT. 16 
Predsednik Joseph Meglich, 1003 

E. 64th St.; tajnik Frank ZnidJ.rsic. 
1256 E. 71 St.; blagajnik Ado'ph i 
Macerol, 1150 E. 61st St.; zdravnik Dr 
Seliškar. Društvene seje so vsaki 2 . ' 
petek v mesecu v šolski dvorani sv. 
Vida (staro poslopje). 

FRANCE PREŠERN, ŠT. 17 
Predsednik Anton M. Kolar, 15257 

Saranac Rd.; tajnik John Zalar, 
1038 East 70th St.; blagajnik M. L. 
Krainz, 19300 Locherie Ave.; zdravniki 
Dr. F. J. Kern, Dr. M. F Oman, Dr. 
Škur, Dr. Seliškar, Dr. Perko, Dr. De-
jak. Seje se vršijo vsako drugo ne-
deljo dopoldne v SND soba št. 3. 

SV. CIRILA IN METODA, ŠT. 18 
Predsednik Frank Sodnikar, 1125 

Norwood Rd ; tajnik Fr. Merhar, 1015 
E 62 St ; blagajnik Anton Vidervol, 
1364 E. 43d St.; adravniki Dr. F. J. 
Kern, Dr. M. F. Oman, Dr. L J.. 
Perme, Dr. Dejak. Seje se vršijo 
v prostorih stare šole sv. Vida vsako 
tretjo nedeljo ob pol dveh popoldne. 

BLED. ŠT. 20 
Predsednik Frank Perko, 3546 East 

81st St.; tajnik Fred Krečič. 352S 
E. 82nd St.; blagajnik Frank Kokotec, 
9401 Prince Ave.; zdravnika Dr. Perko 
In Dr. Victoryn. Društvene seje s s 
vršijo vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 1. uri pop. v SND na 30. St. 

DANICA, ŠT. 34 
Predsednik Louis Počkaj, 10313 Reno 

Ave.; tajnik V. Bubnič, R F D 10, Box 
156, Miles Ave.; blagajnik Anton Va-
tovec, 9719 Frince Avenue. Društveni 
zdravnik Dr. Perko. Seje se vršijo 
vsako 4. nedeljo dopoldne v S. D D. 
dvorani na 10814 Prince Ave. 

VALENTIN VODNIK. ŠT. 35 
WEST 1'AltK 

Predsednik Anthony Hosta, 13224 
Carrinctcn Ave.; tajn. in blag. John 
Mishmash, 13200 Crossburn Avenue, 
zdravnik Dr. H. J. Cortner, 9744 Lo-
rain Ave. Seje: druga sredo v mesecu 
v J. D. N. Domu, cor. W. 130 in Mc-
Gowan Ave. 

SLOV- YOUNG MEN'S CLUB. ŠT. 36 
Predsednik John H. Gornik, 6221 St. 

CJaii Ave.; tajnik in blagajnik F. h 
Gornik, 6217 St. Clair Ave., zdravnika 
Dr. Seliškar in Dr. Oman. Seje se 
vršijo vsak drugi pondaljek na 6217 
!3t. Clair Ave. 

SLOVENSKA BISTRICA, ŠT. 42, 
GIRARD. O. 

Predsednik John Anžiček, 27 Smith-
sonian Ave.; tajnica Mary Turk, 3C 
Smithsonian Ave.; blagajnik WlU'.am 
Seitl, 23 Gordon St.; zdravnik Dr. 
D. R. Williams South State Street. 
Seje se vršijo vsaki drugi četrtek v 
mesecu v Slovenskem Domu, 1008 N. 
State St., Girard, O. 

SLOGA. ŠT. 43, NILES, O. 
Predsednik Rudy Prinz, 816 Belmont 

Ave.: tajnik Fr. Kogovšek, 521 Scott 
Avenue; blagajničarka Frances Yer-
man, 619 Spring Street; zdravnik Dr. 
Henry Ormerod, 123 E. Park Ave., 
Niles, O. Društvene seje se vršijo 
drugi pondeljek v mesecu na 710 Pevv 
Street. 

SLOVENSKI NAPREDNI FARMER, 
ŠT. 44. MADISON-GENEVA. O. 

Predsednik John Galic, R.F.D. 3, 
Geneva, O.; tajnik Joe Berkopec, 
Eagle Hill, Geneva, Ohio; blagajnik 
Vincent Sternad, Geneva, O.; zdrav-
nik Dr. Beach. Seje se vršijo drugI 
četrtek v mesecu ob 8. uri zivečer v 
Harpersville dvorani. 

MODERN CRUSADERS, ŠT. 45 
Predsednik Adolf Somrak, 1210 E. 

168 St.; tajnica Frances Zulich, 18115 
Neff Road; blagajnik William Vicic, 
1238 East 172nd Street; zdravnika: Dr. 
Perme in Dr. Škur. Seje se vršijo 
tretjo sredo v mesecu v S. D. D. na 
Waterloo Rd. 

JUTRANJA ZARJA, ŠT. 4« 
LORAIN. O. 

Predsednica Mary Ravnikar. 1900 
E. 33d St.; tajnica Frances Bresak. 
1769 E. 31 St.; blagaj. Frances Dugan, 
1674 East 31st Street; zdravniki Dr. 
A. L. Prijatelj, Dr. G. M. Blank. Seje 
se vršijo vsaki drug! četrtek v mese-
cu v mali dvorani S. N. D. 

MAGIC CITY JUNIORS. ŠT. 47. 
RARBERTCN, O. 

Predsednica Frances Battay, 257 
17th St.; tajnica in blagajničarka He-
len M. Sigmond, 151—15 St. Društve-
ni zdravnik Dr. Wellwood, Wooster 
Rd. Seja se vrši tretji četrtek v 
mcsccu na 945 W. Hopocan Ave. 

B R O O K L Y N S K I SLOVENCI. ŠT. 48 
Predsednik Jakob Jesenko, 3567 W. 

61st St.; tajnik Frank Hunter, 3410 
W. 97th St.; blagajnik John Slabe, 
3777 W . 14th St.; zdravnik Dr. Ger-
icki, 3111 W . 25th St. Seje se vršijo 
vsako drugo nedeljo pri Frank Že-
lezniku, 4002 Jennings ob 2. popoldne. 

CONNE4UT, ŠT. 49. CONNEAUT. O. 
Predsednik John Berus, i42 Ever-

green St.; tajnik ir? blagajnik John 
Prijatelj, 411 Depot St.; zdravnik Dr. 
J. G. Constantine, 280 Broad St. Se-
je se vršijo tretjo sredo v mesecu na 
411 Depot St. 

NAŠ DOM, ŠT. 50 
Predsednik John Požar. 7811 Rose-

wood Ave.; tajnik Frank PugelJ. 
10724 Plymouth Ave.; blagajnik Peter 
Bizjak, 8601 Vineyard Ave.; zdravnik 
Dr. Perko. Seje se vršijo vsako tret-
jo soboto v mesecu ob 7. zvečer na 
8601 Vineyard Ave. 

EASTERN STAR, ŠT. 51 
Predsednik Rudy Lokar, 695 E. 162 

St.; tajnica in blagajn. Marv Menart, 
14903 Sylvia Ave.; zdravnik Dr. Price. 
Seje se vršijo tretjo sredo v mesecu 
v Slov. Domu na Holmes Ave. 

MASSILLON, ŠT. 52, MASSILLON. O. 
Predsednica Emma Hintz, 1519 Wal -

nut Rd.; tajnica Miss Mary Butcher, 
1531 Walnut Rd. S. E.; blagajničarka 
Mrs. Mary Butcher. 1531 Walnut Rd. 
S. E.; zdravnik Dr. C. E. James, 
Duncan. Seje se vršijo prvo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne pri Ignac 
Butcherju, 1531 Walnut Rd. S. E. 

GOLDEN STAR, ŠT. 53. 
KENMORE, C. 

Predsednik Martin Lozar, 586 W i l -
beth Rd.; ta jnik in b lagajnik Matevž 
Faušič, 2179 S. W . Fourth St.; zdrav-
nik Dr. J. Repasky, 638 Boulevard 
Ave. Seje se vršijo tretjo nedeljo v 
mesecu na 2156 Manchester Rd. 

PRESV. SRCA JEZUSOVEGA. ŠT. 55 
Predsednik šteian Sumen, 14uy i> 

26th St.; tajnik Mike Zimerman, 1300 
E. 17th St.; blagajnik Geo, Smolko, 
1047 E. 61st St. Seje se vršijo prvi 
torek v mesecu na 1300 E. 17th St. 

SV. CECILIJA. ŠT. 37 
Predsednica Mary Otoničav 1110 F. 

66th St.; tajnica Louise Piitš, 1176 E 
71st St.; blagajničarka Nettie Zarnick, 
1209 Addison Rd.; zdravniki: Dr. J 
M. Seliškar. dr. M. F. Oman, dr. F. J 
Kern, Dr. Dejak. Seje so 2. sredo v 
mesecu v stari šoli sv. Vida. 

ILIRIJA. ŠT. 56 
Predsednica Frances Selan, 1074 E-

6Gtli St.; tajnica in blagajničarka 
Mary Zabukcvec, 6311 Edna Ave. 
zdravnik Dr. škur. Seje se vršijo 
tretji torek v mesecu ;ia 6811 Edna 
Avenue. 

MODERN KNIGHTS. ŠT. 57. 
EUCLID, O. 

Predsednik Max Gerl, 18613 K e w a -
ncc Ave.; tajnica in blagajničarka Ma-
ry Ulepic, 21030 Nauman Avenue; 
zdravnik Dr. Škur. Seje se vršijo 4. 
Gredo v mesecu v SDD na Recher 
Avenue. 

MARTHA WASHINGTON, ST. 38 
Preds. Josephinq Zehner, 1016 E 

72nd Street.; tajnica in biagajničar- j 
ka Anne Milavec, 1001 E 71st St.; 
zdravnik Dr. F. J. Kern. Društvene 
seje se vršijo vsak četrti petek zve-
čer v šoli sv. Vida. 

AMERIŠKI SLOVENCI ŠT. 21. 
LORAIN, O. 

Predsednica Anna Urbas, 1700 E. 
28 St.; tajnik John Kozjan, 1725 E. 

VOLGA. ŠT. 30. CANTON. O. 
Predsednik Anton Dougan, 1917 Bry-

an Ave.; tajnik in blagajnik Anton 
Resa, 1801 Roslyn Ave., S. W. ; zdrav-
nik Dr. Paolazzi, 130 Walnut Ave. 
Seje se vršijo drugo nedeljo v mesecu 
ob 10. uri dopoldne na 1824 Vine 
Ave. S W. 

CLAIRWOOD, ŠT. 40 
Predsednik Joseph Sanders, 16212 

Grovewood Ave.; tajnik in blagajnik, 
Ray Broskvar, 1490 E. 173rd Street; 
zdravnik Dr. J. F. Seliškar. Seje so 

DR. LJUBLJANA ST. 58 
Youngrstown, O-

Predsednik Mike Trgovac, 608 Vi c o " 
vington St.; tajnica in b lagajničarka 
Ana Jesih, 608 Covington Ave.; dru-
štveni zdravnik: Dr. E. W . Cline, 
1520 'V. Federal St. Seie se vrže 
vsako prvo sredo v mesecu v P r 0 " 
štorih na 608 Covington Ave. 

CERKNIŠKO JEZERO, ŠT. 59 
Predsednik John Rožanc, 15721 W » 

terloo Rd.; tajnik Frank Jereb, 
E 156th St.; blagajnik Louis zem 
8502 St. Clair Ave.; zdravnik Dr. £ 
Skur. Seje se vršijo vsak tretji teu 
tek v mesecu ob 7:30 zvečer v S. D . j 

BUCKEYE LODGE NO. GO 
Lorain, O. „ 

Prsdsedr.ik Leo C. Svete, 178" ' 
28th St.: tajnik Victor Balant 1808 * 
32nd St.; blazajnik John 
1713 E. 34 St. Zdravnik Dr. A. L. v 
jatel Društvene seje se vrse v 
3. četrtek zvečer v SND. L o r a i n ^ 

L U C K Y STAR, ST. 61 
Predsednica Frances Ivancic, 

E. 61 St.; tajnica Helen 1 « 
E. Gist St.; blagajničarka FVances <>e 

reb, 1C41 E. 69th St.; ^ravnik dr^ 
J, Kern. Dr. A. Dejale. Seje « vr 
vsak tretji torek v mesecu v sou 
Vida. 



Naznanjamo cenjenemu občinstvu, da smo pričeli 
prešati. Dober mošt po §15.00 sod in fino grozdje 
dobite pri nas dobro poznanih farmarjih. 

FRANK KERŽIČ in JOS. MAKOVEC 
SOUTH RIVER ROAD, GENEVA, O. 

CLOVER DAIRY 

•v 

Železna cesta 
ROMAN 

Made to Measure 
SUITS — TOPCOATS 

OVERCOATS 
Tailored by Experts 

MLEKARNA 
JOS. MEGLIC, lastnik 

1003 E. 64th St. ENdlCOtt 4228 
Se toplo priporoča 

Onkraj ožine, kjer je izvirala 
rečica in kjer je ždela Slinger-
landova koča, je bli svet ravan 
in odprt kakor travnik; zelenje 
in cvetje je raslo tik do vode. 
Globoki, vrtinčasti tolmuni so se 
sinjili pod bregom in v teh tol-
munih je Neale lovil ribe, ki jim 
s svojo siromašno pripravo ni 
bil kos, tako da so mu uhajale s 
trnka. Toda malo mu je bilo 
mar. Solnčna jasnina, lepota in 
mnogoterna mešanica vonjav so 
spremljale potok; čim delj sta 
hodila, tem bolj ljubka je bila 
pokrajina. Nato sta prišla do 
kraja, kjer se je voda penila pre-
ko skalnih tal; Neale si je vtepel 
v glavo, da poj de baš tu na ono 
stran. Zabredel je v strujo, poln 
skeleče radovednosti, kaj stori 
Allie. 

"Tu ne prebredem," je vzklik-
nila. 

Neale se je vrnil k njej. "Po-
nesem vas. Držite mi ribnico. 
Ribe pustiva tu." Nato jo je 
vzdignil v naročje. Kako lahka 
je bila — veliko lažja nego tisti 
dan, ko jo je prvič držal na ro-
kah! Sredi potoka mu je spo-
drsnilo in toliko da ni telebnil v 
vodo. Allie je zavpita. Zvok nje-
nega glasu je navdal Neala z 
drhtečo radostjo. Karkoli jo je 
bilo zadelo, bila je ženska — bila 
je dekle — umela se je bati. Na-
daljeval je to igro, delal nalašč 
napačne korake in se z junaškim 
naporom lovil, da bi ostal na no-
gah. Allie se je s svobodno roko 
krčevito oklepala njegovega vra-
tu; ko je spet našel ravnotežje, 
sta trčila z glavama in njeni lasje 
so mu zašli v oči. Smejal se je. 
Kako zabavno! Toda — ali je 
bil res napor edini vzrok, da mu 
je srce tako nemirno utripalo? 
Naposled je dosegel nasprotni 
breg. 

"Toliko da nistepali z menoj," 
je dejala Allie. 

"Nu, preklicano bi se bil napil 
vode," je odgovoril. A zaman; 
dekle se ni nasmehnilo. 

Kmalu nato sta srečala Lar-
ryja, ki je sključen prilomastil z 
ubitim srnjakom na hrbtu. Vr-
gel je svoj tovor na tla in ju je 
pozdravil z glasnim vzklikom. 

"Kako se imata?" Njegov po-
zdrav je bil pred vsem namenjen 
devojki. 

"Kdo je to?" je vprašala Allie. 
"Moj tovariš," je odvrnil 

Neale. "Larry King. Toda jaz 
mu pravim Red — Rdečeglavec 
— iz očividnih razlogov." 

"Ho, Miss Allie, menda se ne 
beva stepla, če me boste tudi vi 
tako imenovali," je zateglo rekel 
Larry. "Red — še bolje. Reddy. 
Nobena dama še ni bila doslej 
deležna te visoke časti." 

Allie ga je trdno pogledala, 
kakor da ga vidi prvikrat, toda 
odgovorila ni. In Larry, ki ga 
je bilo lahko pripraviti v zadre-
go, je vrgel srnjaka na ramena 
in se je obrnil proti koči. 

"Obilo sreče!" je vzkliknil po-
membno. 

• Neale se je naglo ozrl na Al-
lie, da bi videl, ali je razumela 
dobrodušno porednost cowboy-
evega vzklika. Toda videti je 
bile, da ni slišala ničesar. Posta-
jala je trudna. Njene ustnice so 
bile napol odprte in dihala je 
težko. 

"Utrujeni ste? Pojdiva do-
mov!" 

Ko sta na povratku stopala ob 
bregu, je malo govoril; tesnobno 
io odlašal naznanilo, da se mora 
vrniti v tabor, kjer ga čaka ju-
tri važno delo. šele tik pred kla-
dai 'o se je odločil, da izpolni to 
dolžnost. Molče je sprejela vest 

kakor hitro sta bila v koči, je 
izginila v svojo sobo. 

Neale je pomagal Larry ju in 
Slingerlandu pri kuhanju večer-

Sedmak Moving 
6506 St. Clair Avenue 

HEnderson 1920 
15022 Saranac Rd. 

Dober premog in drva za 
greti ali sušiti meso. 

T s r i i s r 
POPItAVLJALNICA MOTORJEV 

OGRODJA IN FENDERJEV 
Barvamo avtomobile 

FIEnd. 9231 1109 E. 61 St. 
RICH & PETROVIČ 

„ ^ r . . WMIt-n-'""'-—""" 7TT7 t 
Od 15. do 23. novembra se*vrši v Ueveiandu kampanja za zbiranje dunesKov » 

Community Fund. Letos je kvota, ki se mora nabrati, $3,450,000, nekako za »150,-
000 več kot lansko leto. , 

100 raznih dobrodelnih zavodov streže sirotnim otrokom, ljudem Diez ir ne 
in pohabljenim, ki nimajo svojih sredstev. Vsled naraščanja živil in obleke. je po re-
ba za drugo leto več denarja v Community Fund. Vsak naj daruje po svoji 

je; vsi trije so se nadejali, da bo 
Allie jedla z njimi. Ko pa je 
Slingerland kliknil njeno ime, ni 
dobil odgovora. 

Neale jo je našel potopljeno v 
staro brezupno mrkobo. S po-
trpljenjem in dobroto jo je izku-
šal pregovoriti, da bi šla z njim, 
toda zaman. Večerjali so brez 
nje. Šele nato jo je Neale malo-
ne prisilil, da je nekaj použila. 
čutil je, kako mu spet upada po-
gum. čas je bil naglo, prenaglo 
minil; že se je bližal Larry s ko-
njema in solnce se je spuščalo za 
hribe. Neale je pomislil, da ute-
gne trajati nekaj tednov, nema-
ra celo mesecev, preden jo bo 
spet videl. 

"Allie. ali boste kdaj pozabili 
svojo bol?" 

"Ne —- nikoli ne," je vzdihni-
la. 

Prijel jo je za podbradek, pri-
vzdignil ji glavo in ji resnobno 
pogledal v obraz. Napete črte, 
blede, brezkrvne in v pa die, 
ohlapne ustnice in žalostne oči — 
ne, to lice ni bilo lepo, niti zalo 
ne. Zastrte, turobne oči se niso 
umaknile njegovemu pogledu; z 
brezupnim, globokim koprne-
njem po smrti so strmele vanj. 
če bi se mu vsaj posrečilo, da bi 
rekel in storil ono, kar bi prema-
galo to globoko otožnost! Izne-
nada je začutil željo, da bi jo po-
ljubil. Njene ustnice so bile ta-
ko blizu. Toda ni je smel polju-
biti. Morda ga vzljubi nekega 
dne; a zdaj ? 

"Tedaj nočete prestati žalova-
ti?" 

"Ne — ne.' ' 
"A tam doli, ob potoku, ste bi-

li tako čisto drugačni." 
Ni mu odgovorila. Zastor v 

njenih očeh je postal še bolj sen-
čnat in teman. Neale je zaslutil 
topo otrplost njene duše. 

"Odhajam," je rekel ostro. 
"Da." 
"In vam ni nič do tega?" je 

nadaljeval s krepkejšim poudar-
kom. 

Molčala je in strmela vanj. 
"Moralo bi vam biti mar!" 
"Zakaj?" je vprašala topo. 
"Zakaj ? . . . Zato — zato ker 

— " je zajecljal, togoteč, se sam 
nase. Zakaj pa, nu res, zakaj naj 
bi ji bilo mar? 

"Pustite me — dajte mi — da 
umrem!" je zaječala. 

"Oh, Allie, Allie," je začel 
Neale ves obupan. Nato je dojel 
izpremenjeni zvok njenega gla-

su : začenjala je čutiti, začenjala 
je misliti. Zaklel se je, da hoče 
premagati njeno bolezen; ta 
sklep ga je podžgal, poostril mu 
razum in ojačil njegovo preme-
tenost. Nekaj časa jo je opazo-
val; nato ji je položil roke na ra-
mena in jo je rahlo potegnil k se-
bi. Zdrknila je s svojega ležišča 
iz bivol jih kož ter obklečala pred 
njim. In ta trenutek je prvič 
opazil v njenem vedenju sled ne-
kakšne plahosti. Morda je bil to 
strah. Vsekako je napol odvra-
čala obraz, tako da je bil skrit 
pod razpuščenimi lasmi. 

"Allie, Allie! Poslušajte me! 
Ali ni ničesar, za kar bi hoteli 
živeti?" 

"Ne." 
"Pač, Allie, o, pač!" 
"Kaj ?" 
"Nu, jaz — stvar je taka — 

Allie — da imate mene!" Nje-
gov glas je bil malone hripav. 
Nato se je zasmejal. Kako čudno 
je zvenel ta smeh! Zdelo se mu 
je, da bo do smrti pomnil to su-
rovo stesano izbo s stenami iz 
hlodov in odejami iz živalskih 
kož — in devojko, ki je v sivem 
somraku klečala pred njim. 

"Vas!" 
še nikoli ni bila prišla iz nje-

nih ust osupla beseda — a zdaj 
se mu je posrečilo, da je ubral 
pravo struno. Bilo je, kakor da | 
drži v rokah živo stvar in ka-J 
kor da je zvok tega edinega zlo-
ga na vekomaj pregnal vso topo 
omamljenost in strašno brezčut-! 
nost. Nekaj ga je stisnilo za gr-j 
lo in jezik mu je postal težak ka- j 
kor svinec. 

"Ali me zdaj razumete, Allie ?j 
Da, imate nekaj, za kar živite! 
. . . Slišite?" 

Ko je njegovo uho začulo njen 
tihi "da," je bil mahoma ves ve-
sel in močan, zakaj čutil je, da 
je izvojeval zmago, zmago nad 
njenim obupom in njeno boljo. 

"Poslušajte. Zdaj se vrnem na 
svoje delo. Več tednov me ne bo i 
nazaj — morda še delj ne. Toda 
vrnem se! . . . Zgodaj v jeseni. 
In ostanem vso zimo pri vas. 
Imel bom posel tu na prelazu . . . 
Težak posel; a potlej bom neke-
ga dne velik mož — glavni inže-
njer ali vodja progovnega nad-
zorstva . . . Kadar bo vse oprav-
ljeno — in bom imel imenitno 
službo — ali hočete — hočete li 
tedaj postati moja žena?" 

Neale je slišal, kako je naglo 
zasopla, in je začutil trepet nje-
nih udov. Izpustil jo je in je 
vstal, boječ se, da je ne bi nena-
doma potegnil k sebi. Pretre-
sljaj je bil tudi brez tega dovolj 
močan. Srce mu je bilo polno ke-
sanja, skrbi in nežnosti, a ven-
dar je bil vesel. Vest mu je pri-
trjevala, da ni napak ravnal, če-
prav je bil nekoliko oblasten. 
Srce mu je brzo in težko utripa-
lo. 

"Z Bogom, Allie . . . Vrnem 

se. Ne pozabi!" 
Z obrazom skritim med bujni-

mi lasmi je nepremično klečala 
na tleh; niti besedice ni rekla, 
nobenega znamenja ni dala, ko 
je šel. 

Neale je stopil iz koče. Hlad-
no in tolažilno mu je dihnil zrak 
v razgreto lice. Lary je že čakal 
s konjema. Slingerland je stal 
zraven cowboya; njegov pogled 
je bil poln skrbi. Oba sta strme-
la v Neala. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Zanimive vesti iz živ-
ljenja ameriških 

Slovencev 
V St. Louisu, Mo., je bila na 

ulici ubita od avtomobila Karo-
lina Mikolaš, stara 74 let, doma 
od št. Vida pri Vipavi. Ko je 
hotela prekoračiti cesto, jo je za-
del truk in jo na mestu usmrtil. 
Bila je 30 let v tej deželi in pri 
nobenem podpornem društvu. 

V Sheboyganu, Wis., je umrla 
na domu svoje hčere Katarina 
Grgiš, stara 76 let. V Ameriko 
je prišla v pionirskih časih. Tu 
zapušča tri sinove in dve hčeri. 

Na jezerih pri Ely, Minn., je 
letos zelo mnogo divjih rac. Se-
veda je tudi dosti lovcev, med 
njimi mnogo Slovencev. Rojak 
Frank Lozar je nastrelil toliko 
rac, da je pogostil 200 legionar-
jev pri eni večerji. 

Mestna občina v Ely, Minn., 
je hotela nabaviti nov policijski 
avte za $1,542.00. Toda dva slo-
venska mestna councilmana sta 
glasovala proti temu in predlog 
je prepadel. 

V Chisholmu, Minn., je avto-
mobil do smrti povozil 23-letne-
ga sina zakonske dvojice Mr. in 
Mrs. Anton in Agues Mihelčič. 

V Keewatin, Minn., sta bila v 
mestni lovski odbor izvoljena ro-
jaka Mihelič in Kržič. 

Iz Chicaga se poroča: Pred 
nekaj dnevi je prišel v prostore 
mestne sodnije 29-letni Hrvat 
Tomo Lackovič in je rekel sod-
nijskemu uradniku: "Prosim, 
zaprite me, jaz sem ukradel $10,-
000." Uradnik ga je pogledal in 
odmahnil z roko, naj gre. Za ša-
le ni časa. Lackovič je stopil k 
drugemu uradniku in ponovil 
svojo prošnjo. Tudi ta je smatral 
stvar za šalo, slutil pa je, da bo 
nekaj narobe in je poslal Lacko-
viča k pomožnemu državnemu 
pravdniku. Lackovič je temu po-
vedal, da je najprej kot tajnik 
poneveril pri Prvem hrvaškem 
stavbinskem in posojilnem dru-
štvu $10,000,' nato pa je dobil 
službo pri Lawndale Agency & 
Loan Co., kjer je spet poneveril 
$10,000, da bi lahko pokril prvo 
ukradeno svoto. Državni prav-
dnik je seveda dal Lackoviča za-
preti. 

Tom Mooney slučaj je zo-
pet na vrsti 

Sacramento, Cal., 2. novem-
bra. Po dvajsetih letih hude bor-
be so kalifornijske sodnije kon-
čno definitivno zaprle vrata za-
porov, za katerimi se nahaja 
Tom Mooney. Mooney se je po-
tem svojih odvetnikov obrnil na 
najvišjo sodni j o države Calif or-
nije in zahteval oprostitev na 
podlagi zatrdil, da je bil spoznan 
krivim radi krive prisege. Naj-
višja sodnija je s 5 glasovi proti 
enemu odločila, da je imel Moo-
ney pošteno sodbo. V Californi-
ji Mooney sedaj ne more več toži-
ti, pač pa se lahko obrne na naj-
višjo sodnijo Zedinjenih držav. 

o 
Železnice zahtevajo zvi-

šanje cen 
Chicago, 3. novembra. Vod-

stvo ameriških železnic bo zahte-
valo od zvezne meddržavne tr-
govinske komisije, da dovoli, da 
se zvišajo cene potniškemu in 
blagovnemu prometu v toliko, da 
bodo železnice v bodoče dobivale 
$508,000,000 več dohodkov na le-
to kot dosedaj. Kakih 200 za-
stopnikov vseh ameriških želez-
nic se nahaja v tem mestu, ki so 
enoglasno podpisali tozadevno 
.prošnjo na zvezno komisijo. Ce-
ne za prevoz vsakega blaga po 
železnicah naj se zvišajo za 15 
odstotkov. Zvišale se pa ne bodo 
cene za prevoz premoga, lesa, 
sadja, zelenjave in sladkorja. 
Glede potniškega prometa zahte-
vajo železnice, da se zviša vozni-
na od dveh centov na miljo na 
dva centa in pol. To bi prineslo 
železnicam letno $80,000,000.. 

MALI OGLASI 

Fina jabolka! 
Ako želite izvrstna jabolka po 

nizki ceni, tedaj jih naročite za 
zimo pri 

Valentin Mavko 
Dayon Rd., 

(Madison, O. (261) 

Odda se 
zidan prostor, pripraven za ma-
lo delavnico ali skladišče. 34x36. 
Najemnina je nizka. Zglasite se 
pri Zavasky Hardware, 6011 St. 
Clair Ave. 

(Nov. 4. 6. 11. 13. 18. 20.) 

Mi sprejemamo 
bančne knjižice North American 
banke za nakup sukenj, površni-
kov in oblek. 

Brazis Bros. 
6905 Superior Ave. 

(X Thurs.) 

Stanovanje se odda 
hiša sama za sebe, pet lppih, ve-
likih sob, kopališče, klet in pod-
strešje. Rent $25.00 na mesec. 
Poizve se na 6414 St. Clair Ave. 

(260) 

ELEKTRIČNI ŠIVALNI 
STROJI 

Sedaj se vam nudi prilika 
nabaviti novi Kenmore elek-
trični šivalni stroj po izredno 
nizki ceni in sicer razne mo-
dele v cenah od $34.95 do $100; 
dvajsetletna garancija. Tudi 
na lahka mesečna odplačila. 

Prenovljeni šivalni stroji se 
pri nas dobijo napol zastonj. 

Popravljam šivalne s t r o j e 
vseh vrst točno in zanesljivo. 

ERAZEM GORSHE 
1116 East 72nd Street 

HEnderson 4245 

SOD MOŠTA S 12.00 
Imamo na razpolago še 

mošt kakor tudi grozdje, 
tona $29.00. Vse prvo-
vrstno iz domačega obde-
lanega vinograda. Zgla-
site se pri 

Mandel Hardware 
15704 Waterloo Rd. 
Tel. Kenmore 1281 

Išče se ženska 
za hišna opravila. Naslov se 
•izve v uradu tega lista. (259) 

DR. L. A. STARCE 
Pregled oil 

Ur«i 10-12. 2-4, 7-H. Ob »rmiab 1C-14 
4411 St. Clair A v«. 

Kraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina & Sons) 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

& -i 

I « J o s . Z e l o i n S i n o v i 
P O G R E B N I Z A V O D 

Avtomobili ln bolniški voz redno ln ob ^ L ^ l J T r ^ 0 ^ 0 ' 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

5 6502 ST. CLAIR AVENUE T e , ' : E N d , r o U 0 5 K 3 

= C O l L I N f f O O D S K 1 „ F n m , r , 1 1 f t 

= 452 E. I52D STREET T e K : 3 1 1 8 

Wear ^ Brazis Bros. 
OVERCOATS 
TOPCOATS 
Prom our Factory 

to you 

$15-50 and $ 1 7 - 7 5 
Latest Styles 

Stores: 6905-07 Superior Ave. 
6022 Broadway 
404 E. 156th St., near Waterloo Rd. 

A. Kosteiic, Mgr. 

V ' O Z I T E S E 
V E S T E D E N 

Z A 

-•o»v U»jy mcrate 
Mvr.tS nu tem 
stroju, da se bo-
ate" p r e p r ičali, 
kako lepo Siva. 
Cena $49.50 iti 

več 
Prihranite pri 

Norwood Appli-
ance & Furn turo 

Co. 
6104 St. Clair 

Ave. 
ENdicOtt 3634 
Odprto zvečer 

Prihranite $25 
ali več do 
< božiča 

Začnite božične pri-

hranke jutri. Vozite 

se, odpočite si v varni, 

hitri in udobni ulični 

ali busu — ves teden 

za $1.25. 

K a k o ? . . . Če se vozi-

te z ulično ali busi na 

delo in z dela, mesto 

da bi se vozili s svojim 

avtom. Tedenski vozni 

listek vam nudi ne-

omejeno število voženj 

vsak teden za samo 

$1.25. 

Če se vozite z ulično 

ali busom, prihranite 

več kot denar. Prihra-

nite sebi in neprilike 

vožnje v drenju, pri-

hranite neprilike in 

stroške parkanja, pri-

hranite nevarnost ne-

sreče in razbite blatni-

ke. 
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KRAS OFFERS SUNDAY PROGRAM GRATIS 

by BILL VICIC 
Our SDZ organization was entitled "It 's Modern" by Mar-

tin Valetich when he created that very outstanding window 
poster that is on display in the SDZ headquarters. My good 
friend Marty couldn't have been more descriptive when he 
painted those two words on that sign. , 

• • • 

SDZ leads again in being one of the first to sponsor a 
radio broadcast. It is giving its members the opportunity of 
entering an entirely new field where they can present their 
talent in this new project. 

• • • 

This one-hour broadcast is to take place on Thanksgiv-
ing Day, November 25, between the hours of 11 a. m. and 12 
noon, on station WCLE. Having completed their auditions last 
Sunday, Jack Nagel, director, has come to the conclusion that 
the outcome is very satisfactory and that the broadcast should 
prove to be very successful. Talented performers from various 
lodges of SDZ will sing and entertain while the spot announce-
ments in English and Slovenian will be made by SDZ officials. 

• • • 

Thanksgiving Day will also be known as SDZ Day, for 
SDZ will offer their thanks by honoring winners of the Mem-
bership Derby, individual champions in the recent SDZ Olym-
piad and the 1937 Baseball champions and runners-up. The 
cream of SDZ in different fields shall receive very nice awards 
for their good work the past year. 

• • • 

Again speaking of the radio broadcast, most if not all of 
the talented SDZ entertainers that will appear on the SDZ 
radio hour broadcast will also entertain the many expected 
guests in person on the stage of the Slovenian Workmen's 
Home, 15333 Waterloo Rd., scene of this grand SDZ Day cele>-
bration. 

• • • 

Another interesting attraction that will be on the after-
noon program is the first public showing of movies taken at 
the Labor Day, SDZ Olympiad. If you were one of the four 
thousand fans that attended the Olympiad spectacle you will 
enjoy seeing the athletes in action again, this time on the 
screen. If you were unable to attend the Olympiad you will 
have the opportunity of seeing what went on at Pintar's Grove 
last Labor Day. 

• • • 

After viewing the athletes in action you will be able to 
meet them in person when they receive their well-earned 
awards. They have all promised to be on hand for the SDZ 
Day affair and they are already planning to eat their turkey 
early so as not to miss the program that begins at 3 p. m. 

• • • 

Because SDZ has in its possession cultural and sports ac-
tivities of all types, Juvenile clubs and in the very near future 
probably an SDZ Country Club, it is very easy to see and 
understand why SDZ with its foresight has been entitled— 
"It 's Modern." 

• • • 

Attend the SDZ Day affair on Thursday, November 25 
(Thanksgiving Day) , at the Slovenian Workmen's Home on 
Waterloo Rd. The afternoon program will get under way at 
3 p. m. and then everyone may stay for dancing to Frankie 
Yankovic's orchestra in the evening. Make a day of it with 
your friends and always remember SDZ, "It 's Modern." 

• • 
i • • 

MEET JUNIOR LEAGUE B O A R D 
1 9 3 7 . . . 1 9 3 8 ? 

• • 
i i • • 

Frank Yankovic 

Above you have the pictures 
of the present Junior League 
officers who have in the past 
ten months done exceedingly 
well in their respective offices. 

The Junior League has been 
led by Frank Surtz who has 
held that office since its ori-
gin. His picture does not ap-
pear with the above group but 
may be found elsewhere on 
this page, due to a story on his 
recent appointment. Also miss-
ing in the above group is the 
picture of our new publicity 
director Frank "Doc" Gregor-
čič who hasn't as yet been 
photographed. 

Frankie Yankovic needs no 
introduction, for everyone has 
had the opportunity of danc-
ing to his orchestra music. 
Frankie has beeni very active 
since the J L was orgahized 
and has always filled the 
chairman's post when Mr. F. 
Surtz was absent. As vice 
president he has done remark-
ably well even though his mu-
sic took up much of his time. 

Miss Sophie Kozely, a smil-
ing personality, handled the 

! £i t . 
'' »'Wst! 

g * • v i 

iigOT 
ifiteĵ ,, ( 

Ann Millavec 

PRESENT GLEE CLUB, SEZUN SISTERS, 
JANETTE PERDAN AND JUVENILES 

Book Yankovic's Orchestra in Lower Hall 

Sophie Kozely Joe M. Vraneza 

Bill Vicic Tony Piks Rudy Lokar 

financial duties of the JL, and 
as financial secretary she has 
also done very well. 

The auditing board of the 
JL has such active SDZ mem-
bers as Miss Ann Millavec, Bill 
Vicic and Joe Vraneza to serve 
on this important committee. 
They, as mos§t of the Junior 
Leaguers, do not need a very 
detailed introduction, for their 
work speaks for them. • 

The former publicity direc-
tor, Tony Piks, has done a 
good job while holding that 
position, but since other work 
that meant his livelihood in-
terfered with this work, he 
was replaced by Frank Gre-

gorčič. Your present editor 
was the secretary working with 
this group. 

The time has come for all 
of you Junior Leaguers to 
think of the next meeting, Dec. 
6. That day the officers for 
1938 will be elected. The Jun-
ior League consists of many 
members who have been active 
in the many events that were 
held by this group. So now 
you have an opportunity of 
thinking over and considering 
who should be elected or re-
elected to guide the SDZ Jun-
ior League next year. Think 
it over! 

Do You Know . 

BOWERY BRAWL BECKONS BEST 
You've had your fill of en-

tertainment this season with 
such attractive dances as the 
V i e n n e s e Dance, Autumn 
Glide, Scarecrow Ball and the 
numerous harvest dances spon-
sored by SDZ lodges, so to 
complete their 1937 entertain-
ment diary the Eastern Stars 
will present to the anxiously 
waiting SDZ public their — 
Bowery Brawl. 

The Holmes Ave. Slovene 
Home will be filled to capac-
ity Saturday, November 20, if 
advance sale of tickets means 
anything. Most of the mem<-
bers have received their share 
of admissions to sell and most 
of them have gone to the sec-
retary f or an a d d i t i o n a l 
amount. So remember, get 
your tickets early and be a 
guest of the Eastern Stars 
once again. 

This dance appears to be 
the real thing when judging 
affairs of novel arrangement. 
The dance hall will be deco-

rated in a very novel fashion 
and the decorations themselves 
will be worth seeing for the 
nominal admission charge of 
30 cents. Everything will be 
used in the line of decorations 
so as to give you that Bowery 
atmosphere. Swinging doors, 
a gallery of Bowery art and 
even big brass cuspidors. 

The outstanding feature of 
the whole affair is the fact 
that you can come dressed in 
sweaters, caps, derbies or any 
old costume that you may find 
around the house. Remember, 
you don't have to wear your 
evening clothes. To really en-
joy yourselves you should put 
on any old rags and come out 
to the Bowery Brawl. 

J o h n n y Pecon's orchestra 
that made such a hit at the 
Clairwood Scarecrow Ball has 
been engaged for the Bowery 
Brawl and they also promise 
to dress up as a Bowery or-
chestra. So if you care to see 
some a d d e d entertainment 

By Joe M. Vraneza 
T H A T Euclid's juveniles of 

Slovenski Dom, SDZ No. 6, 
held a Hallowe'en Party 
last Friday? A handsome 
young f e l l o w from that 
group s u p p l i e d accordion 
music for entertainment yand 
dancing too. 

T H A T Messrs. Okorn and Gor-
nik of the Supreme Board 
gave the presents at this af-
fair? 

T H A T a very large group was 
present and that most of 
them were in Halowe'en cos-
tumes? 

T H A T Marie Seme, the young 
lady in charge of these Eu-
clid juveniles, presented a 
number of us Modern Cru-
saders with candy suckers? 
That's right, they were the 
booby prizes for those who 
came late. 

T H A T Assistant A t t o r n e y -
General F. M. Surtz brought 
his three youngsters to this 
party ? 

ELECTEDSUPYRVISOR 

SOCIETY 
SNAPSHOTS 

by SADIE SNOOP 

At the last meeting of lodge 
Bled, SDZ No. 20, Mr. Joseph 
F. Perko was elected to the 
important post of supervisor 
of lodge Bled juveniles. He 
resides at 3546 E. 81 St. 

watch Pecon's Bowery Brawl-
ers go to town. You furnish 
the feet and Pecon's boys will 
furnish the Rag time tunes. 
So remember: "The Boys and 
Goils from the Gashouse in-
vite YOUSE!" 

Better be on your ,!toes for 
Sadie Snoop is here with her 
scoop. 

Say are those sundaes at 
Makovec's really so delicious 
or is it Miss Makovec that at-
tracts the attention of certain 
SDZ people?—Although "Doc" 
Gregorčič the JL publicity di-
rector is a small chap he's 

j plenty tough. Did you ever 
j try to argue with him ? Try 
i it sometime! 

An item that appeared in 
or.e of last week's newspapers 
says that Frankie Yankovic 
was fined for something. This 
columnist wonders if it was 
for " p a r k i n g " ? ? ! ! And curios-
ity tempts us to ask, was it 

four Frankie? 
Haven't seen much of Fran-

cos Konjar and "Chuck" Won-
gcrmooth (pardon the spell-
ing). I wonder if they're try-
ing to surprise us! — Frankie 
Hočevar is the originator of a 
club which consists of our JL 
members. Good luck, boys! 

(Aside to 0 . Cicero)—Where 
did you learn to write Eng-
lish? You poor boy or girl ! 
The next time you want to 
write come to me and I'll let 
ycu share some of my brains. 
Still the editor should have 
made the proper corrections 
anyway that's his job. 

Love, 
SADIE. 

The regular SDZ News dead 
line is on Tuesday 5 P. M. 

SDZ Sightseer 
At the Olympiad Preview 
At 3 p. m. last Sunday af-

ternoon the Supreme Board, 
together with the JL reporters 
of this page and the commit-
tee that worked at Pintar's 
Grove last Labor Day, viewed 
the interesting Olympiad films. 

The camera man caught 
many SDZ notables and their 
friends in some unposed-for 
scenes. Many a laugh and 
chuckle will be had by the 
public when the fi lms will be 
shown for their entertainment 
on SDZ Day (Thanksgiving 
Day) , November 25. 

They will see the exciting 
finish of the 131/2 mile mara-
thon race that was won by Bill 
Vicic of the Modern Crusaders. 
Also, the guests may be on 
the lookout for the blushing 
face of Frankie Yankovic when 
he was unexpectedly caught 
amongst a group of girls. He's 
a "Lucky st i f f ! " Guess the 
old Sightseer will learn how 
to play the "Squeeze box" too. 
Then look out, Frankie! 

In the movies you will be 
able to see Rudy Lokar doing 
a "Ted Husing," A. J. Klančar 
with both hands full — one 
hand held his famous cigar 
while the other was around a 
certain young lady, Supreme 
Secretary, J. Gornik ; with that 
far away look in his eyes 
(probably s o m e prospective 
members in sight), and remem-
ber that if you attended the 
Olympiad you most probably 
will be in the pictures. 

0 

Remember S. D. Z. It's 
Modern. 

One quarter of a century, 
t w e n t y - f i v e years, that's a 
pretty long time to keep a 
group intact and yet make 
rapid strides towards being 
one of the leading units of a 

APPOINTED 
A recent announcement has 

come to the editor's desk re-
ferring to the fact that Fran-
cis M. Surtz, chairman of the 
SDZ Finance Board, Attorney 
for the SDZ and president of 
the SDZ Junior League has 
been appointed to a very high 
position in the Ohio State gov-
ernmental personnel. 

Mr. Surtz who is better 
known to the many friends in 
the SDZ and other business 

FRANCIS M. SURTZ 

c o n n e c t i o n s as just plain 
"Frank," has in recent years, 
taken great strides up the lad-
der of success due to his ag-
gressiveness and straightfor-
ward talk. He hasn't yet pulled 
a punch when he ha^ been 
fighting for an i m p o r t a n t 
cause. Your editor has known 
Frank for the past four or 
five years and as you mosl 
probably know I have worked 
along with him in the SDZ 
Junior League activities ever 
since the Junior League wa: 
re-organized. 

He has received-a wonderful 
education in leading schools 
and colleges of Cleveland anc 
has come out with colors f ly -
ing. Some to be mentioned are: 
St. Ignatius High School, then 
at John Carroll University ht 
received his A.B. degree, soon 
after he gained his law degree 
at Western Reserve. 

After his schooling he has 
had many important offices in 
county governmental setups. 
He was assistant County Pros-
ecutor to Ray T. Miller and 
his last position was in the 
County Auditor's office. 

Last Monday, November 1, 
he took over the new position 
of Assistant Attorney-General 
to Herbert S. Duf fy . This ap-
pointment was made last week 
and marks another important 
step of another one of our Slo-
venes who may r e a c h the 
heights of another one of our 
SDZ members, none other than 
Honorable Frank J. Lausche, 
Judge of the Court of Com-
mon Pleas. 

In behalf of the SDZ News 
staff, the SDZ Supreme Board 
and the SDZ Junior League the 
editor at this time takes the 
liberty and the honor of wish-
ing Mr. Francis M. Surtz, As-
sistant Attorney-General, the 
best of luck and success in his 
new endeavor. 

strong organization. 
So this coming Sunday, No-

vember 7, Lodge Kras SDZ No. 
8 will celebrate their Silver 
Anniversary with one of the 
grandest celebrations seldom 
seen in Collinwood. But be-
fore going any further allow 
it to be mentioned that out of 
the charter members that gath-
ered twenty-five years ago 
only three of them are still 
living, they are: Ignac Med-
ved, John Valencich and Frank 
Walland; they will be honored 
on that day. The lodge has 
done some mighty fine things 
in the SDZ during these years 
and the one that stands out 
the most js the fact that Lodge 
Kras organized the Eastern 
Star lodge about nine years 
ago. 

The committee at the head 
of this celebration has plan-
ned a very interesting affair 
for this Sunday. In the after-
noon they will present a very 
t a l e n t e d program free of 
charge, featuring such enter-
tainers as: The Sezun sisters, 
Lillian Pultz and Miss Marolt, 
a couple of SDZ juveniles that 
can really entertain, Miss Ka-
pel will read a declamation 
arranged by Ivan Zorman. 

Also on the program will be 
the Modern C r u s a d e r Glee 
Club, Three Living P l a q u e s 
and efforts are being made to 
get Miss Jeanette Perdan who 
has been heard over the air 
waves many Sundays. Speak-
ers that will appear on the 
program are: Mr. August Sve-
tek, Mr. John Gornik and Mr. 
Joseph Ponikvar. A possible 
speaker may be . Common Pleas 
Judge Frank J. Lausche but 
at press time no official report 
has been made to this effect. 
And remember that the after-
noon program is free. 

In the -evening there will be 
a large banquet in the upper 
hall while downstairs Fran-
kie Yankovic and his boys will 
be entertaining the young and 
old with polkas and fox trots. 
The committee extends an in-
vitation to all members of SDZ 
and their friends to attend 
this Silver Anniversary cele-
bration and that they also 
wish to see the English speak-
ing lodges represented. The 
afternoon program will begin 
at 2:30 p. m. and the evening 
banquet and dance at 7.30 p.m. 
The scene of all this will be 
the Slovene Home on Holmes 
Ave. 

Cleveland Slovenes Hold 
Victory Dance Nov. 27 

The SDZ baseball champions 
of the 1937 season will cele-
brate their well earned title 
with a gala Victory Dance, 
Saturday, Nov. 27 at Knaus 
Hall . The admission will be 
only 25 cents with Johnny Su-
len and his orchestra furnish-
ing the dance melodies. 

The members of the cham-
pion team have in the past at-
tended the SDZ affairs and 
ask in a very nice way tor 
many of you younger mem-
bers to attend the affair and 


